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4. Veiligheidsinstructies

Lees al deze instructies aandachtig door voordat u de apparatuur in elkaar zet of bedient en bewaar deze instructies,

Om het risico op brand, elektrische schokken en persoonliik letsel tiidens het gebruik van elektrische apparatuur te
verkleinen, moeten altijd basisveiligheidsmaatregelen in acht worden genomen.

Controleer of de elektrische specificaties compatibel zijn.

Het product is alleen bedoeld voor binnengebruik.

De constructie heeft een beschermingsgraad van IP20. Gebruik het product nooit in een badkamer of in de buurt van

product mag alleen worden geinstalleerd in een droge omgeving.
ok axtorna flexibela anoar van dexs armatuur Kan et worden vervangen. Als het snoer beschadigd is,

dient de armatuur te worden vernietigd.

We hopen dat u blij bent met uw nieuwe draagbare lamp met en
verlichting, waarmee u de perfecte verlichting kunt bepalen als u zich wilt of

ontspannen, of als u de perfecte sfeer wilt instellen.

Inhoud van de doos: draagbare lamp*1, gsadapter'1, 1, snelle 5. Onderhoud

instelling™1 Het product reinigen
© Aanraakpaneel Maak schoon met een zachte st
® Behuizing

® USB type C-oplaadpoort
@® Adapter (modelnaam: 9290032115 met adapter met type C-aansluiting / modelnaam:
9290032116 met adapter met type G-aansluiting)

2. Gebruiksaanwijzingen

® Modusknop:

« De modusknop wordt gebruikt om de lichtmodus te wijzigen.

« Schakel tussen vier favoriete modi: synchroniseer met uw WiZ app om uw favoriete modi in
te stellen.

® Schuifdimmer.

« Schuifdimmer voor dimmen en versterken

« Niet op de en

@ aan-/uit-knop:

« Houd de blauwe knop ingedrukt om het product in en uit te schakelen.

« Ook als het product is uitgeschakeld, kunt u de blauwe knop 10 seconden ingedrukt houden
om de koppelingsmodus te starten.

LED-indicator:

« Een rood lampje geeft aan dat de batterij bijna leeg is.

« Een groen lampie geeft aan dat de lamp wordt opgeladen en klaar is voor gebruik. Het
groene lampje gaat uit wanneer de lamp volledig is opgeladen

® Voedingsschakelaar

3. Waarschuwingen

Armaturen moeten op de stroomtoevoer worden aangesloten volgens de nationale norm van
het land waar de armaturen worden geinstalleerd. Win bij twijfels advies in bij een
professionele elektricien.

Haal altiid de stekker van het apparaat uit het stopcontact voor installatie, aansluiting en onderhoud.
Gebruik de meegeleverde adapter in de doos van de producent.

Laat het product niet te warm worden voor optimale batterilprestaties.

Het product bevat een ingebouwd lithiu

Haal de batterij uit het product voordat u het weggooit.

Voer de gebruikte batterijen af in met de

Gebruik het product niet als de batteri] lekt.

Laad de batterij op met de meegeleverde adapter.

1. Tuotteen yleiskuvaus

Toivomme, etta nautit uudesta jonka hehkuvan,

sévya vaihtavan valon ansiosta voit luoda taydellisen valaistuksen keskittymiseen tai

rentoutumiseen ja vaitaa tunnelmaa juuri haluamallasi tavalla

Pakkauksen sisélto: kannettava valaisin®l, virtalahde*1, kayttsohjel, pika-asennusopas‘l

© Kosketuspaneeli

@ Runko

® USB-C-latausportti

@ Sovitin (mallinimi: 9290032115 sisaltaa sovittimen, jossa on tyypin C pistoke / Mallinimi;
9290032116 sisaltaa sovittimen, jossa on tyypin G pistoke)

2. Kéyttéohjeet

® Tilapainike:

« Valotilaa vaihdetaan painamalla Mode-painiketta.

« Vaihda neljan suosikkitilan valilla: synkronoi asetukset WiZ-sovelluksen kanssa ja maarita
omat suosikkitilasi.

® Himmennyksen liukusaadin

« Himmenn ja kirkasta valoa koskettamalla liukusaadinta.

« Ei koske yovalo-, heratys- ja nukkumaanmeno-tiloja.

® On-off-painike:

« Kytke tai katkaise virta painamalla sinista pistepainiketta.

« Kun valaisin on pida sinists
pariliitostilaan siirtymiseksi

LED-merkkivalo:

« Punainen valo tarkoittaa, etts akun varaus on heikko.

« Vihrea valo kertoo, etta valaisin latautuu ja on valmis kaytettavéksi. Vihrea valo sammuu, kun
akku on ladattu tayteen.

Virtakytkin

10 sekunnin ajan

3. Varoitukset

Valaisimet liitetaan sen maan

valaisimet asennetaan. Kysy tarvittaessa lisatietoja sahkdmiehelt
Katkaise aina virransyttd ennen asennusta, yhdistamist ja huoltoa,
Kayta mukana adapteria.

Akun suorituskyvyn takaamiseksi &l anna tuotteen kuumentua
Tuotteessa on sisaanrakennettu ladattava litiumioniakku.

Irrota akku tuotteesta ennen tuotteen havittamista.

Havita kaytetty akku paikallisten maaraysten mukaisesti

Al kayts tuotetta, jos akku vuotaa

Lataa akku tuotteen mukana toimitetulla virtalahteella.

mukaisesti, jossa

1. Mapousiaon mpoiévrog

EAniZoupc va arohaloeTe 10 véo GopTé GuTiaTiké 0ag Mou 0ag MPOCREREL VIEYKPAVTE Kal TIAOTEA $uwTioud rou

ag eniTprict va BRIOURYROETE Tov TEAEID (uuTioud Yia eotiaon f xakdpuwon Kal va puBliceTe Ty TéAcia

anuéodaipe, érwg oag apioe.

Mepiexdpeva Kouriod: GopnTé duwrioTks*1, Meraoynuaniomc pedpiarog®], Eyyeipidio xpiom*1. Fpiyopn

eyxardoraon®l

@ Mivaxag agrig

@ Mepipinua

@ ©ipa dopriang UsBType C

@ Mpooapiioyéag (Ovopa poviéhou: 9290032115 mepiéxer rpocapiioyéa i Pioyia Torou C / Ovoua povrhou
9290032116 riepié et mpocapyioyéa e ooy Tomou G)

2.O3nyieg xpriong

® Koupri Aetroupyiag:

« To koupmi AeiToupyiag xpnaoToteiTar yia mv akhayr TG Aerroupyiag Guwriopob.

« Evahayf HETaZi 4 aré TiG ayarmuéveg Aermoupyieg oag TUyXpovioTe pe Ty edappoyr WIZ yia va opiceTe Tig
ayampéveg Aewoupyieg aag,

® PuBuoTIKG Eviaong

« AuBopieldoTe TV évTaon ayyiZovag omoloBAMOTE onjieio Tou pUBOTIKO.

« Aev 1oUen yia Tig Aermoupyieg NuTepive duog, Adrvion kai Yrvog,

@ xouprti evepyoroinong/anevepyoroinang

* Mi0TE To Koupni e TNV WITAE KOUKKIBA Y1Q EVEQYOTIOINGT) KAl ATTEVEQYOTIOINGT) TOU TIPGIOVTOG,

* Evt To TpGidv Eival QrevepyOTIOMpEVO, TETE TIAPATETGHEVA TO KOUWTTL HE TV UITAE Koukkida yia 10
Seutepohera yia va peTaPeite om Aetoupyia oUGeUENG.

® Evbewri Auyvia LED:

 H kéiivn evBeicTikr) Auyvia umoBetcviel xaunh ¢épTion pratapiag,

« To Tpdoivo evBEIKTIKG UTToBEIKVEL 511 To GwTIoTIKS dopTiZETal Kal sivat éToio yia xprion. To ipdoo
evBewTIKS Ba orioeL, 6Tav ohokhnpwBi 1 dpTion,

® Aiaxérmg Tpododooiag

3.Mposidomroioeig

Ta gunorikd 8a ouBéovial oy Mapoxi PEATOg Gljigwva e To EBVIK TpTUTIE TG XWpag driou 6a
Bo ot oupBoués ané enayyehuatia PhexTpoASYo.

Na anoouBEeTas névia ans Ty Tapox PEUMATOG MpIY TS TV EYKATAGTAGT, T GUVBECT) Kl Tig EMOKEUES,

XpNYIOMOIGTE ToV TPOGAPLOYEQ TIoU TIGPEXETAl G GUOKEUGGIa ATTB ToV KATAGKEUAoT,

@ eyyunpévn BeTiom anéBoan MG uriaraplag, v adivere To mpoié va uepBeppavEL

Yriépyer evowpaTwpin enavadoprifSuevn umarapia vy Aliou oTo MpGiGy.

Adaipéore my unarapia s To mpoiéy Mo aMoppYETE To TpGIGY.

AToppIyTE T XprY oMo NaTapia GUjxbwVa KE TOUG TOMKoUG Kavowgpol

AntayopetETal  yprion Tou ipoiviog, edv  unarapia mapoucale: Siappor

Popriore My UTaTapIa | ToV LETACXATIOTH TIOU TAPEXETAL e TO pGI6Y.

10 gunan nepirmwon

2 stofl
Gebruk noot alcohol, oplosmiddelen o vergeliikbare producten
6. Verklaring van symbolen

Apparaat van Klasse I Apparaat van Klasse Il

Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en -inzameling wanneer u elektrische en elektronische producten
of verpakkingen weggooit. Neem de lokale regelgeving in acht en gooi je oude producten en verpakkingen niet weg met het
normale huishoudelilke afval. Het correct wegwerpen van de verpakking, het product en/of batterijen helpt mogelijke
negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen. Batterijen moeten gescheiden van
huishoudelike afvalstromen worden ingeleverd bij speciale inzamelpunten. Wanneer je een product weggooit met batterijen
die niet door de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten die batterijen door een professional worden verwiiderd.

Door een o Alleen voor gebruik binnenshuis
Door een professional vervangbare lichtbron (alleen
@ LED): De LED-lichtbron in deze armatuur dient DI product bevat een
= uitsluitend door de fabrikant, diens iehtbron et
g energie-efficiéntieklasse F

onderhoudsvertegenwoordiger of een persoon met
vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen.

7. Garantie
Voor de garantie gelden strikte gebruiksvoorwaarden. Ga voor meer informatie naar onze website:
www lighting philips. com/consumev

Draadloze specificat
Frequentieband Wnarass R modus: 2400 - 24835 MHz

Wi-Fi* en het Wi-Fi CERTIFIED-logo zijn gedeponeerde
Al

handelsmerken van de Wi-Fi
Maximaal verzonden vermog: Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ zijn handelsmerken van
Wi-Fit max. 20 dBm de Wi-Fi Alliance.

Bluctootn max 10 4Bm

Producten mogen niet worden gebruikt met dimmers.
Gebruik voor dimmen de Wiz-applicatie.
Aan;uit-functionaliteit beschikbaar zonder
WiFi-connectiviteit

De aanduiding Bluetooth” en de corresponderende logo's
zijn gedeponeerde handelsmerken die eigendom zijn van
Bluetooth SIG,INC.

mazon, Alexa en alle corresponderende logo's zijn
handelsmerken van Amazon.com,inc of haar gelieerde
ondernemingen.
Google is een handelsmerk van Google LLC. Siri s een
gedeponeerd handelsmerk van Apple Inc.

Signify verklaart hierbij dat radioapparatuur van het ty;
Slimme lampen voldoet aan richtiin 2014 53/EU (RED), De
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op het volgends internetadres

wwwlighting philips.com-consum

Deze merken worden door Signify onder licentie gebruikt
Overige handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van
de respectieve eigenaren

4. Turvallisuusohjeet

Lue huolellisesti kaikki nama omeet ennen asennusta ja kaynoa I pida ohjeet tallessa.
ulipalon, ja 5 riskin

Tarkista sahkoominaisuuksion yhteensomvuus

Tuote on suunniteltu vain sisakayttoon.

Kyseessa on IP20-rakenne. Al koskaan kayta tuotetta kylpyhuoneessa tai muuten lahells vesipisteita. Tuote voidaan
asentaa vain kuivaan tilaan.

Varoitus: Taman valaisimen joustavaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on vaurioitunut, valaisin on hévitettava.

5. Huolto

Tuotteen puhdistus

Puhdista tuote pehmealla polyratilla.

Ala koskaan kayta alkoholia, liuotinta tai samankaltaisia tuotteita
6. Symbolien merkitys

Luokan Ill laite Luokan Il laite

vitys-, erottelu-

Pakkauksen, tuotteen ja/tai paristojen asianmukainen havittaminen auttaa ehkaisemaan mahdollisia haittoja
ymparistslle ja ihmisten terveydelle. Paristot on havitettéva yhdyskuntajatteesta erillaan madritettyjen
kerdyspisteiden kautta. Muita kuin kayttajan vaihdettavissa olevia paristoja sisaltavia tuotteita havitettaessa muiden
kuin kayttajan

olevien paristojen on jatettava

Kayttajan vaihdettava ohjauslaite.

Ota selva: havit ia a
E Noudats Dawka\l\sna maarayksna 318k3 havita vanhoja [ty Ja pakkauksia tavallisen koma\ous.atteen mukana
—
S

(vain LED)

Vain sisakayttoon

tai valtuutettu henkils,

7. Takuu

Taman valaisimen sisaltaman LED-valonlahteen saa
vaihtaa vain valmistaja, valtuutettu huoltokorjaamo

Tama tuote sisaltaa
valonlahteen, jonka
energiatehokkuusluokka on F

Takuuta koskevat tiukat kdyttéehdot, joista lisétietoja on verkkosivustollamme:

www.lighting philips.com/consumer
Langattoman kaytsn tekniset tiedot:
Langattoman kayton radiotaajuuskaista:
2400 - 2 4835 MHz
Enimmaislghetysteho;

Tuotteita ei saa kayttaa himmentimien kanssa. Kayta
himmentamiseen WiZ-sovellusta.
Lampun saa paalle ja pois iiman Wi-Fi-yhteytts

[Signify] vakuuttaa taten, etta langaton dlyvalaisimissa

Kaytettava radiolaitetyyppi on direkiivin 2014/53/EU (RED)

mukainen aatimustenmukaisuusvakuutuksen koko
on saatavana seuraavassa sivustossa

www.lighting philips.comconsumer.

4.08nyicg aodakeiag

Wi-Fi* ja Wi-Fi CERTIFIED -logo ovat Wi-Fi Alliancen
rekisterityja tavaramerkkeja.
WiF{ CERTIFIED™ ja WPA2™ WPA3™ ovat Wi-Fi Alliancen
tavaramerkkel
Elletootn’-sana ja -logot ovat Bluetooth SIGINCn
rekisterdityj tavaramerkkej

mazon, Alexa ja kaikki niihin liittyvat logot ovat
‘Amazon.com, Incin ta sen tytaryhtigiden tavaramerkieid.
Google on Google LLC:n tavaramerkki. Siri on Apple Incin
rekisterdity tavaramerkk

Signifyn mahdowsesu kayttamina ne on lisensoitu
asianmukaisesti

Raiki mudt tavaramerkit ja kauppanimet ovat
omistajayritystensa omaisuutta.
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Mpobiaypagés asippams Aeroupyiag:
Ztiovn paBioouyvonTwy acUpuamg Astroupyiag 2400 - 24835 MHz
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Wi Mey. 20 dBm

Bluetooth: Mzy. 10 dBm
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O 6pog WI-FI® kat To Aoyétutro Wi-Fi CERTIFIED eivat orijiata
KarareBévra me Wi-Fi Alliance.

Ot 4po1 WirFi CERTIFIED™ kai WPA2™ WPA3™ civat offjata
KarareBévra mg Wi-Fi Alliance.

To Aexrikd orjua kai Ta hoydrua Bluetooth® eivar arjara karareBévia
Tiou aviikow o Buetooth SIG,INC.

Ot 6pot Amazon, Alexa kat 6Aa Ta OYETIkd AOYSTUTA Elval Eropid.
rjara mg Amazon com, Inc 1y Tev GUBEGHEVAY ETIDEIY QU

O 6pog Google eival europixs arjua g Google LLC. O pog Sif eivar
ora kararedéy mg Apple Inc.
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1. Product introduction

We hope that you enjoy your new portable light which brings you gradient and pastel lighting, allowing

you'to create the perfect lighting for focus or relaxation, and to set the perfect ambiance just the way

youlike.

Box contents: Portable light*1, Power adaptor*1, User manual*1, Quick set-up*1

@ Touch panel

@ Housing

@ USB type C charging port

® Adaptor(Model name: 9290032115 contains adapter with Type C plug / Model name: 9290032116
contains adapter with Type G plug)

2. Usage instructions

® Mode button

« Mode button s used to change light mode.

« Switch through 4 of your favorite modes: Sync with your WiZ App to set your favorite modes.

® Dimming slider.

« Dim up and down by touching any point of the slider

« Not applicable to Night Light, Wake-up and Bedtime modes.

@ onioff button:

« Press the blue dot button to tur the product on and off

«While the product is off, press the blue dot button continuously for 10 secands to enter
pairing mode.

® Ledindicator:

« Red light indicates low battery.

« Green light indicates that the lamp is charging and ready to use. Green light will be off when fully charged

@ Power switch

3. Warnings

4. Safety instructions

Read carefully all these instructions before assembling and operating and keep these instructions,
To reduce the risk of ire, electrical shocks and personal injuries when using electrical appliances, basic safety precautions should

always be followed
Check if the electrical specifications are compatible.
The product is designed for indoor use only.

The construction is P20, never use the prodiuct in bathroom or close to water points. The Product can be installed in dry premise only
Warning: of this | not be replaced, if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.

5. Servicing
How to clean the product

Clean with a soft dust cloth.
Never use alcohol, solvent or products of a similar nature.

6. Symbols explanation

@ Class Il appliance

ousel

Class ll appliance

o vste The cotect isposl of the packaging.yourprocuctandior batteies il elpprevrt potental negtive

isposed separately from the municipal waste stream via

um;

designated leron coos When: ispodng o pTOGUCE ot comains non e replacesble batteies e noruser 1epiaceable

batteries shall be removed by a professional.

Replaceable control gear by an end-user.

agent or a similar ualified person.

7. Warranty

Waranty i sutject st condtons of e, for more nformation,plesse it our webte
hi

Luminaires shall be connected to the supply in compliance with the national standard of the country wh
the luminaires will be installed. Should you have any doubt, please seek advice from a professional
electrician,

Always disconnect from main supply before installation, connection and servicing

Please use the adaptor provided in the box from the manufacturer.

To guarantee optimal battery performance, do not let the product reach a high temperature.
There is built-in rechargeable lithium-ion battery in the product

Remove the battery from the product before disposing the product.

Dispose the used battery according to local regulations.

Don'tuse the product if battery i leaking

Charge the battery with adapter provided with the product

1. Produktopplysninger

Vi haper at du liker den nye beerbare lampen som gir deg gradient- og pastellbelysning, slik at

du kan skape den perfekte belysningen for fokus eller avslapning og sette den perfekte

stemningen akkurat slik du vil.

Eskens innhold: baerbar lampe*], stramadapter-1, brukerhandbok*1, hurtigoppsett*1

® Bereringspanel

@ Innfatning

® USB type C ladeport

® Adapter (modellnavn: 9290032115 inneholder et adapter med type C-plugg / Modellnavn:
9290032116 inneholder et adapter med type G-plugg)

2. Bruksant I°]

® Modusknapp:

« Modusknappen brukes til & endre lysmodus.

« Bytt mellom 4 av favorittmodusene dine: Synkroniser med Wiz-appen for & angi
favorittmodusene dine.

® Dimmeglider:

« Skru belysningen opp 0g ned ved 4 berare et hvilket som helst punkt pa glidebryteren

« Gjelder ikke nattlampe, vekkemodus og hvilemodus,

@ av/pa-knapp:

« Trykk pa knappen med bl prikk for & sla produktet av og pa.

« Nar produktet er av, trykker du pa den kappen med bla prikk i ti sekunder, for & starte
paringsmodus.

Led-indikator:

« Radt lys indikerer lavt batteri.

« Gront lys indikerer at lampen lader og er Klar til bruk. Det grenne lys vil vaere slukket nar den
er fulladet.

® Strombryter

3. Advarsler

Lysarmaturer mé kobles til tilforselen i samsvar med nasjonale standarder i landet hvor
lysarmaturen blir installert. Hvis du er i tvil, ma du kontakte en profesjonell elektriker.
Du mé alltid koble fra stremtilfersel for montering, tilkobling og service.

Bruk adapteren som folger med i esken fra produsenten.

For & garantere optimal batteriytelse, ikke la produktet na en hoy temperatur.

Dette produktet har et innebygd oppladbart litium-ionbatteri.

Fjern batteriet fra produktet for du kaster det

Kast batteriet pa riktig méte, i henhold til lokale regler.

Ikke bruk produktet hvis batteriet lekker.

Lad batteriet med adapteren som folger med produktet.

1. Introduccién al producto

Esperamos que disfrutes de tu nueva lampara portatil, que te ofrece iluminacién con

Wireless specification:
Wireless RF mode frequency band: 2400 - 24835 MHz
Maximum transmitted pows

WiFi: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Products shall not be used with dimmers, for dimming use the Wiz
application.

Gn/off functionality available without Wi-Fi connectivity.

Hereby, Signify declares that the radio equipment type smar
iminaresaein compiance with Direciue 2014/53/EURED). The
full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:wwwlighting.philips.com/consumer.
Hereby, Signify declares that the radio equipment type Smart
Luminaires are in compliance with the Radio Equipment
Regulations 2017 (S.I. 2017:1206). The full text of the UK
declaration of conformity is available at the following internet

4. Sikkerhetsinstruksjoner

Replaceable (LED only) light source by a professional
The LED light source contained in this luminaire shall
only be replaced by the manufacturer or its service

Please inform yourself about the local waste disposal, separation and collection system for electrical and electronic products and
ackaging Pleaseataccoring o your oclrles and 4o no ispose your old product an packaging with yournormal
—
73

Indoor use only

This product contains a
light source of energy
efficiency class F

address: www lighting philips.com/consumer
1, the Wi-i CERTIFIED logo are registered trademarks of
i Allia
Wi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ are trademarks of Wi-Fi
Alliance.
The Bluetooth” word and logos are registered trademarks owned
by Bluetooth SIG,INC

mazon, Alexa and allrelated logos are trademarks of
‘Amazon.com,Inc or its affiliates.
Google s a trademark of Google LLCSiri is a registered trademark
of Apple Inc
Any use of such marks by Signify is under license.
Other trademarks and trade names are those of their respective

Les disse instruksjonene neye for montering og bruk, og behold disse instruksjonene.

sikkerhetstiltak alltid folges.
Kontroller at de elektriske spesifikasjonene er kompatible.
Produktet er bare til innenders b

faren for brann, elektrisk sjokk og personskader ved bruk av elektriske apparater, ma grunnleggende

rul
Konstruksjonen er IP20, du ma aldri bruke produktet pa badet eller naere vannpunkter. Produktet ma kun monteres pa

torre steder.

Advarsel: den eksterne fleksible ledningen til denne lysarmaturen kan ikke erstattes, hvis ledningen skades ma

lysarmaturen kasseres.
5. Service
Slik rengjor du produktet

Rengjer med en myk stevkiut.

Du mé aldri bruke alkohol, lasemidier eller lignende produkter.

6. Symbolforklaring

Klasse lll-apparat

Kiasse Il-apparat

Vennligst informer deg selv om det lokale

emballasjen sammen me:

avfall via anviste

Utskiftbart kontrollutstyr av en sluttbruker.

lignende kvalifisert person.

7. Garanti
Garantien er underlagt strenge bruksvilkr, se nettsiden var for mer informasjon:
www.lighting philips.com/consumer

Tradlos spesifikasjon:

Frekvensomrade for tridlos RF-modus: 2400-2483,5 MHz
Maksimal overfort effekt:

Wi-Fi: Maksimalt 20 dBm

Bluetooth: Maksimalt 10 dBm

Produktene mé ikke brukes med dimmere. Bruk WiZ-appen
il dimmin

Pa/av-funksjonalitet er tilgiengelig uten Wi-Fi-tilkobling.
Signify erkleerer herved at radioutstyr av typen smarte
lamper er i samsvar med direktiv 2014/53/EU (RED). Den
fullstendige teksten til EU-samsvarserklzeringen er
tilgiengelig pa falgende internettadresse:
www.lighting.philips.com consumer.

4. Instrucciones de seguridad

Utskiftbar (bare LED) lyskilde av en profesjonell:
LED-lyskilden i denne armaturen skal bare byttes av
produsenten eller dens servicetekniker eller en

for eleldriske

0g slokironiske produktar 0g emballasie. OpIre | henhold il Iokale reglar og ke kst det gamis produktet 0g
vanlig husholdningsavfall. Riktig avhending av emballasien, produktet og/eller atigrione
vil bidrs tl & forhindre potensiele skadslige falger for millet g persaners helse. Batterier bar avhendes separat

Kassering av et produkt som inneholder batterier som ikke

Kan skiftes ot av brukeren, skal batteriane som Ikke kan byites av bruker flernes av en fagperson.

Kun til innenders bruk

Dette produide innefolder
en lyski
eneretettaahitetskiasse F

Wi-Fi* og Wi-Fi CERTIFIED-logoen er registrerte
varemerker for Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ og WPA2™ WPA3™ er registrerte
varemerker for Wi-Fi Alliance.

Bluetooth* og logoer er registrerte varemerker som eies av
Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa og alle tilknyttede logoer er varemerker for
Amazon.com,Inc eller dets partnere.

Google er et varemerke for Google LLC. Siri er et registrert
varemerke for Apple Inc

Enhver bruk Signify gjer av disse merkene, er underlagt en
lisens.

Andre varemerker og varenavn tilharer deres respektive eiere.

Lea atentamente todas estas instrucciones antes de ensamblar y utilizar y conservar estas instrucciones,
Para reducir el riesgo de incendio, descargas eléctricas v lesiones personales cuando se utilizan electrodomésticos, deben seguirse

siempre las precauciones basicas de seguridal
Compruebe s las especificaciones eléctricas son compatibles.
El producto esta diseiado para uso en interiores solamente.

La estructura es IP20, no utilice nunca el producto en el cuarto de bafio o cerca de puntos de agua. El producto solo se puede

instalar en un lugar seco.

degradados y tonos pastel, crear la perfecta para cor 3

relajarte y crear el ambiente perfecto de la forma que prefieras

Contenido de la caja: una lampara portatil, un adaptador de alimentacién, un manual de

usuario, un folleto de configuracion répida

© Panel tactil

@ Carcasa

® Puerto de carga USB tipo C

® Adaptador (modelo: 9290032115 contiene adaptador con clavija Tipo C/modelo:
9290032116 contiene adaptador con clavija Tipo G)

2. Instrucciones de uso

® Boton de modo:

+ El botdn de modo se utiliza para cambiar el modo de luz.

« Cambia entre cuatro de tus modos favoritos: sincroniza con la aplicacion WiZ para definir tus
modos favoritos.

® Control deslizante de regulacion:

« Aumenta y reduce la intensidad tocando cualquier punto del control deslizante.

« No aplicable a los modos Luz nocturna, Despertar y Hora de dormir.

@ Botén de encendido/apagado:

« Pulsa el botén de punto azul para encender y apagar el producto.

« Mientras el producto esta apagado, mantén pulsado el boton de punto azul de forma
continua durante 10 segundos para acceder al modo de emparejamiento.

® Indicador LED:

« La luz roja indica un nivel bajo de bateria.

« La luz verde indica que la lampara se esta cargando y lista para su uso. La luz verde se
apagara una vez que se haya cargado por completo.

Interruptor de encendido

3. Alertas

Las luminarias se conectardn a la fuente de alimentacion de acuerdo con la norma nacional del
pais donde se vayan a instalar. Si tiene alguna duda, solicite consejo a un electricista profesional.
Desconéctese siempre del suministro principal antes de la instalacion, la conexion y el mantenimiento.
Utiliza el adaptador que se incluye en la caja del fabricante.

Para garantizar un rendimiento 6ptimo de la bateria, no permitas que el producto alcance una

temperatura alta

Hay una bateria recargable de iones de litio integrada en el producto.

Quite la baterfa del producto antes de desechar el producto.

Deseche la bateria usada respetando las normativas locales.

No utilice el producto si la bateria presenta fugas.

Cargue la bateria con el adaptador suministrado con el producto.

1.U

Size gradyan ve pastel aydinlatma saglayarak odaklanma veya rahatlama icin mukemmel

aydinlatmay! yaratmaniza ve mikemmel ambiyansi tam istediginiz gibi ayarlamaniza olanak

taniyan yeni tasinabilir 1siginizi begeneceginizi umuyoruz.

Kutu igerigi: Tasinabilir lamba*1, Guig adaptort*1, Kullanim kilavuzu*1, Hizli kurulum*1

® Dokunmatik panel

@ Muhafaza

® USB tip C sarj baglantisi

® Adaptsr (Model adi: 9290032115, Tip C fisli adaptar icerir / Model adi: 9290032116, Tip G fisli
adaptor icerir)

n tanitimi

2. Kullanim talimatlar

® Mod dugmesi

+ Mod diigmesi 1sik modunu degistirmek iin kullanilir.

+ 4 favori modunuz arasinda gegis yapin: Favori modlarinizi ayarlamak igin WiZ uygulamanizla
senkronize edin.

Dim etme kaydiricis

« Kaydiricinin herhangi bir noktasina dokunarak parlakiigi artinin veya azaltin.

« Gece Lambasi, Uyandirma ve Uyku Zamani modlari icin gecerli degildir.

@ acma/kapama digmesi:

« Urant agip kapatmak igin tizerinde mavi nokta olan diigmeye basin.

« Urtin kapaliyken, eslestirme moduna girmek icin Gzerinde mavi nokta olan dagmeye 10 saniye
boyunca stirekli basin

® Led gosterge:

« Kirmizi 1sik pil seviyesinin diisik oldugunu gsterir.

« Yesil isik, lambanin sarj oldugunu ve kullanima hazir oldugunu gésterir. Tamamen sarj
oldugunda yesil isik soner.

® Gug anahtar

3. Uyarilar

Lamba dlkenin ulusal uygun bir sekilde kaynaga
baglanmalidi, Herhangi bir sapheniz olmasi i da ltfen bir
yardim alin.

Kurulum, baglanti ve bakimdan 8nce her zaman ana sebekeden baglantiyi kesin,

Litfen Gretici tarafindan kutuda verilen adaptord kullanin.

En iyi pil performansini garantilemek igin Grinin yiiksek sicakliga ulasmasina izin vermeyin.
Uranain icinde dahili sarj edilebilir lityum iyon pil vardir.

Urting atmadan énce pili triinden cikarin.

Kullaniimis pili yerel mevzuata gore atin.

Pilde sizinti varsa Grind kullanmayin.

Pili, trtinle birlikte verilen adaptorle sarj edin,

destruirse.
5. Mantenimiento

Cémo limpiar el producto
Limpie con un pafio suave para el

El cable flexible externo de esta luminaria no se puede susti

si el cable se daia, la luminaria debe

Numes utiice icahol disalventes At Dvoduclos de naturaleza similar.

6. Explicacién de los simbolos

Electrodoméstico de clase Ill

Electrodomeéstico de clase Il

linférmese sobre el sistema local de eliminacion, separacion y recogida de residuos de productos y envases
las normas locales y no tire el producto antiguo y su embalaje a la

posibles consecuencias negativas para el medio ambiente v 2 salud humana Las pilas deben efiminarse

separado del flujo de residuos

eseche un producto

U contenga pilas 1o susttuibles por ol usuario, un profeconal deberd retiar s pilas fo SUStITLIbIes por i LSaaric,

Equipo de control sustituible por el usuario final.

eléctricos y electronic: c i

basura doméstica normal. La eliminacion correcta del embalaje, de su producto y/o de las pilas contribuira a evitar
—
2. >

7. Garantia

Fuente de luz (solo LED) sustituible por un profesional:
Solo el fabricante, un agente del servicio técnico o
persona con cualificacion similar puede sustituir la
fuente de luz LED de este sistema de iluminacion.

Solo para uso en interior

Este producto contiene una
fuente luminosa con la clase
de eficiencia energética F

La garantia esta sujeta a condiciones de uso estrictas; para obtener mas informacicn, visite nuestro sitio

web: www.lighting philips.com/consumer

Especificacion inalémbrica:
8anda de frecuencia de modo RF inalémbrica

2400 - 24835

Poler\cla max\ma (ransmmda

Wi-Fi: méx. 20 dBm

Bluetooth: max. 1

Los productos no se utilizaran con reguladores, para la
regulacion utilice la aplicacion Wi

Funcionalidad de encendidorapagado disponible sin
conectividad Wi-Fi.

Por Ia presente, Signify declara que el tipo de equipo de
radio, luminarias inteligentes, cumple con la Directiva

/EU (RED). El texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE esta disponible en I sigujents
direccion de internet: www.lighting.philips.com/consumer.

4. Giivenlik talimatlan

Wi-Fi" y el logotipo de Wi-Fi CERTIFIED son marcas
registradas de Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ son marcas
comerciales de Wi-Fi Alliance.

La marca denominativa y [0s logotipos de Bluetooth® son
marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG
INC.

Amazon, Alexa y todos os logotipos relacionados son marcas
comerciales de Amazoncom, Inc o sus filiales,

Google es una marca comercial de Google LLC. Siri es una
marca comercial registrada de Apple Inc.

Cualauier uso de tales marcas por parte de Signify se realiza
bajo licer

festo de marcas y nombres comerciales pertenecen a sus
respectivos propietarios.

Montajdan ve calistirmadan 6nce bu talimatlarin hepsini dikkatlice okuyun ve saklayin.
Elektrikii aletleri kul\amrken yangin, elektrik carpmasi ve kisisel yaralanma riskini azaltmak igin her zaman temel giivenlik

énlemlerine uyulm
ekt Socliiarm Wyumiu olup olrmadigini kontrol edin
Bu rtin, yalnizca ic mekan kullanimi icin tasarlanmistir.

Griin yapist IP20'dir; trind banyoda veya su daditma yerlerine yakin alanlarda asla kullanmayin. Urdin yalnizea kuru hatlarda

kurulabilir.

aydinlatma armatiirii tahrip olacaktir.
5. Bakim

Uriiniin temizlenmesi
Yumusak bir toz beziyle temizleyin.

uaydinlatma armatiiriiniin harici esnek kordonu degistirilebilir degil

; kordonun hasar gérmesi durumunda

Hicbir zaman alkol, ¢6zct veya bunlara benzer yapida tranleri kullanmayin

6. Simgelerin Agiklanmasi

@ Sinif Ill cihaz

Sinif i cihaz

normal ev atilarnizla birlkte atmayin: Ambalain, Grindnazan ve/veya pilerin dogry sekide atimas evre ve
insan saghgi icin olast olumsuz sonuclarin dnlenmesine yardimei olur. Pillerin 6zel toplama tesisleri araciligiyla
belediye atik kolundan ayri bir sekilde atiimas: gerekir. Kullanicr tarafindan degistirilemeyen pil bulunan bir Griint
atarken pilin bir profesyonel tarafindan cikariimas gerekir.

degistirilr.

7. Garanti

Bir son kullanici tarafindan degistirilebilen kontrol tertibati

Bir profesyonel tarafindan degistirilebilen (yalnizca
LED) isik kaynagi: Bu aydinlatma armatriindeki LED
151k kaynagi yalniza treticisi veya ona bagh servis
vetkilisi ya da benzer nitelikte bir uzman tarafindan

Lutfen elektrikli ve elektronik Grlinler ve ambalajlar: icin yerel atik atma, ayirma ve toplama sistemleri hakkinda
bilgi edinin. Latfen bulundugunuz bélgedeki yerel kurallara uygun hareket edin ve eski Grtn ve ambalajinizi
—
FZ

Yalnizca ic mekan kullanimi

Bu aran,
erimliligine sahip bir 1sik
kaynagl icermektedir

“F" sinifi enerii

Garanti siki kullanim kosullarina baglidir; bu konu hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen web sitemizi ziyaret

edin: www.lighting.philips.com/consumer

Kablosuz ézellikleri

Kablosuz RF modu frekans band: 2400 - 24835 MHz
Aktarilan maksimum gle:

Wi-Fi: Maks. 20 df

Blletooth: Maks. 10 d

Urtinler kararticilarla b\rhk(e kullaniimamalidir, karartma igin
WiZ uygulamasini kullanin

Acma kapatma islevi Wi-Fi baglantisi olmadan kullanilabili.

Signify, akilli lambalar turandeki telsiz ekipmaninin
2014/53/AB (RED) Direktifine uygun oldugunu beyan eder.
AB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde
meveuttur: www.lighting.philips.com;consumer.

Wi-Fi* ve Wi-Fi CERTIFIED logosu Wi-Fi Alliance'in tescilli
ticari markalaridir.
Wi-Fi CERTIFIED™ ve WPA2™ WPA3™ Wi-Fi Alliance'in
ticari markalaridr
Bluetootn® kelimesi ve logolar Blustooth SIG, INCnin
miilkiyetindeki tescill ticari markalar
Amazon, Alexa ve tam iigili logolar Amazoncom Inc'nin
veya bagi kuruluslarinin ticari markalar,

o0gle, Google LLC nin ticari Tharkasir. Sir, Apple Incnin
tescilli ticari markasi

u markalarin Signify tarafindan herhangi bir sekilde
Kulanimes) 5ans kepsamindadir
Diger ticari markalar ve ticari adlar, ilgili sahiplerine aittir.

1. Présentation du produit

Nous espérons que vous apprécierez votre nouvelle lampe portable qui diffuse un éclairage

dégradeé et pastel, ce qui vous permet de créer une atmosphere parfaite pour vous aider & vous

concentrer ou & vous détendre, mais aussi de créer Iambiance que vous souhaitez.

Contenu du coffret : lampe portable*, adaptateur secteur*l, manuel d'utilisation*, configuration

rapide*1

@ Panneau tactile

@ Boitier

@ Port de charge USB de type C

® Adaptateur (Nom du modéle : 9290032115 contient un adaptateur avec prise de type C / Nom
du modele : 9290032116 contient un adaptateur avec prise de type G)

2. Instructions d’utilisation

® Bouton de mode :

* Le bouton Mode est utilisé pour changer le mode d'éclairage.

« Passez a travers 4 de vos modes préférés : synchronisez 'éclairage avec votre application Wiz
pour définir vos modes préférés.

® Curseur de gradation :

+ Augmentez et baissez 'intensité en touchant n'importe quel point du curseur.

+ Ne s'applique pas aux modes Veilleuse, Réveil et Coucher.

® Bouton marche/arrét

+ Appuyez sur le bouton point bleu pour allumer et éteindre 'appareil.

« Lorsque I'appareil est éteint, appuyez sur le bouton point bleu en continu pendant 10 secondes
pour entrer en mode d'appairage.

® Voyant LED :

* Le voyant rouge indique une batterie faible

« Le voyant vert indique que la lampe est en charge et préte 4 étre utilisée. Le voyant vert
s'éteint lorsque la lampe est complétement chargée.

® Interrupteur d'alimentation

3. Avertissements
Les luminaires doivent étre connectés & Ialimentation conformément & la norme nationale du
pays dans lequel les luminaires seront installés. En cas de doute, demandez conseil & un
dlectricien professionnel

toujours | secteur avant |
Veuillez utiliser Fadaptateur fourni dans le coffret du fabricant.
Pour garantir une performance optimale de la batterie, ne laissez pas le produit atteindre une
température élevée.
Le produit comporte une batterie rechargeable au lithium-ion intégrée.
Retirez Ia batterie du produit avant de le mettre au rebut
Mettez la batterie usagée au rebut conformément & la réglementation locale.
Nutilisez pas le produit si la batterie fuit.
Chargez la batterie avec 'adaptateur fourni avec le produit.

la connexion et I'entretien

1. Produktoplysninger

Vi haber, at du nyder din nye baerbare lampe, som giver dig gradient- og og

4. Instructions de sécurité

Lisez
Pour réduire les risques d'incendie, de choes, elecmques etde
précautions de sécurité de base doivent toujours étre prises.

Vérifiez si les

et utilisation, conservez ces instructions.
blessures lors de I'utilisation d'appareils électriques, des

Le produit est concu pour yre um.sanan umquement en intérieur.
La

1P20, n'utilisez jamais le Drodult dans une salle de bains ou a proximité de

points d'eau. Le produit Deut umquemem étre installé dans des lieux sec:
Avertissement : le cable flexible externe de ce luminaire ne peut pas T remplacé, 'il est endommagé, le luminaire

doit étre détruit.

5. Entretien .
Comment nettoyer le produit
Nettoyez le produit avec un chiffon de dépoussiérage doux.

N'utilisez jamais d'alcool, de solvants ou tout autre produit de nature similaire.

6. Explication des symboles

Dispositif de classe IIl

Appareillage remplagable par un utilisateur final.

un professionne! : La source lumineuse LED contenue
dans ce luminaire doit étre uniquement remplacée par

@ Source lumineuse (LED uniquement) remplagable par
_><_ Ie fabricant, son agent de maintenance ou une autre

Dispositif de classe Il

Veuillez vous informer sur le systeme de collecte local, et sur la procédure de tri et de collecte des produits électriques
et électroniques, et des emballages. Veuilez vous conformer aux consignes locales, et ne jetez pas votre ancien

produit et son emballage avec les ordures ménageres. En respectant ces consignes pour mettre au rebut l'emballage,
Ie produit et/ou les piles, vous contribuez a respecter I'environnement et la sant des personnes. Les piles ne doivent
pas étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des sites séparés prévus a cet effet. Lorsque vous mettez au
rebut un produit contenant des piles non remplagables, celles-ci doivent étre retirées par un professionnel

Usage intérieur uniquement

Ce produit contient une
source lumineuse de
classe d'efficacité

stique F

personne disposant des
7. Garantie

La garantie est soumise & des conditions strictes d'utilisation. Pour plus d'informations consultez notre site
We

/eb : www.lighting philips.com/consumer

Spécification sans fil

Bande de fréquence du mode RF sans i

2400-24835M

Puissance de ransmission maxknum

Wi-Fi : max. 20 dBm

Bluetooth : max. 10 dBm

Les prodluits ne doivent pas étre utilisés avec des variateurs.

Pour gérer la gradation, utilisez Iapplication WiZ.

Fonctionnalité Marche/Arrét disponible sans connexion Wi-Fi.

Par la présente, Signify déclare que le type d'équipement
radio, luminaires intelligents, est conforme  la directive

5014/53 UE (RED). Lo texte complet de  declaration de

conformité de I'UE est disponible & l'adresse internet suivante
wwwlighting.philips.com/consumer.

4. sikkerhedsinstruktioner

Wi-Fi* et le logo Wi-Fi CERTIFIE sont des marques déposées
de Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIE™, WPA2™ WPA3™ sont des marques
déposées de Wi-Fi Alliance.

La marque et les logos Bluetooth® sont des marques
déposées détenues par Bluetooth SIGINC.

Arnazon, Alexa et tous les logos associés sont des marques
déposées d'Amazon.com,Inc ou de ses filiales.

Google est une marque déposée de Google LLC. Siri est une
maraue déposée d'Apple Inc.

Toute utilisation de ces marques par Signify fait I'objet d'un
accord de licence.

Les autres marques commerciales et marques déposées sont
Ia propriété de leurs propriétaires respectifs.

Laes hele vejledningen grundigt, inden du samler og betjener produktet, og behold vejledningen til senere brug.
9

Folg altid
elektrisk stad og personskade.

Kontroller, at de elektriske specifikationer er kompatible.
Produktet er kun beregnet til indenders bru

kan skabe den perfekte belysning. Hvad enten du vil have fokus eller afslapning, s kan du

skabe den perfekte stemning.

/Eskens indhold: Baerbar lampe*1, St “1, Brugervej

® Touch-panel

@ Armaturhus

® USB-opladningsport, type C

® Adapter (modelnavn: 9290032115 indeholder adapter med Type C-stik / modelnavn:
9290032116 indeholder adapter med Type G-stik)

1, Hurtig 1

2. Brugsvejledning

®Tilstandsknap:

* Mode-knappen bruges til at aendre lystilstand.

« Skift mellem 4 af dine yndlingstilstande: Synkroniser med din Wiz-app for at indstille dine
favorittilstande.

® Dampningsskyder:

- Daemp op og ned ved at trykke pa et vilkarligt punkt pa skyderen.

« Ikke relevant for tilstandene Natlampe, Vagn op og Sengetid.

@ tzend/sluk-knap:

« Tryk pa den bla prik for at tzende og slukke for produktet.

« Mens produktet er slukket, skal du trykke pa den bl prik-knap i 10 sekunder for at skifte til
parringstilstand.

® Led-indikator:

« Redt lys indikerer lavt batteri

« Grent lys indikerer, at lampen oplader og er klar til brug. Grant lys vil veere slukket, nar den er fuldt
opladet.

® Teend-sluk-knap

3. Advarsler

Armaturer skal tilsluttes stramforsyningen i overensstemmelse med den nationale standard i det
land, hvor armaturerne installeres. Seg radgivning fra en professionel elektriker, hvis du er i tvivl
Afbryd altid til lysnettet inden tilslutning og eftersyn.

Brug venligst den medfolgende adapter i zesken fra producenten

For at garantere optimal batteriydelse, ma produktet ikke né en hej temperatur.

Der er indbygget genopladeligt lithium-ion batteri i produktet.

Fiern batteriet fra produktet, for produktet bortskaffes.

Bortskaf det brugte batteri i henhold til lokale regler.

Brug ikke produktet, hvis batteriet er utast

Oplad batteriet med den adapter, der felger med produktet.

1. Apresentagdo do produto

Esperamos que goste da sua nova luz portatil, que oferece luz gradiente em tons pastel,
criar a &0 ideal para ou & criar um ambiente

perfeito exatamente & sua medida

Contetdo da caixa: 1 luz portatil, 1 adaptador de alimentago, 1 Manual do utilizador, 1 Folheto

de configuragéo rapida

@ Painel tatil

@ Corpo

® Porta de carregamento USB do tipo C

® Adaptador (nome do modelo: 9290032115 contém um adaptador com uma ficha de tipo

C/nome do modelo: 9290032116 contém um adaptador com uma ficha de tipo G)

2. Instrugdes de utilizacdo

® Botao de modo:

+ O botéo de modo é usado para alterar 0 modo de luz.

« Alterne entre 4 dos seus modos favoritos: sincronize com a sua aplicacao WiZ para definir os
seus modos favoritos,

® Controle de deslize de regulacao:

+ Aumente ou reduza a luz tocando em qualquer ponto do controlo de deslize.

« Nao aplicavel aos modos Luz noturna, Despertar e Hora de dormir.

@ Botdo de aceso/apagado:

« Prima o bot&o de ponto azul para acender e apagar o produto.

+ Enquanto o produto estiver apagado, ptima o botao de ponto azul continuamente por 10
segundos para entrar no modo de emparelhamento.

Indicador LED:

* Aluz vermelha indica que a bateria esta fraca.

* Aluz verde indica que a lampada esta a carregar e pronta a utilizar. A luz verde ira apagar-se
quando estiver totalmente carregada.

® Interruptor de alimentacao

3. Avisos

As luminarias devem ser ligadas 4 fonte de alimentacdo em conformidade com a norma
nacional do pais de instalacdo das mesmas. Em caso de duvida, aconselhe-lhe junto de um
eletricista profissional

Desligue sempre da alimentacao principal antes da instalacdo, ligacdo e assisténcia.

Utilize o adaptador fornecido na caixa do fabricante.

Para garantir o desempenho ideal da bateria, no deixe o produto atingir uma temperatura elevada.
O produto tem uma bateria recarregavel de ides de litio incorporada.

Remova a bateria do produto antes de o eliminar.

Elimine a bateria utilizada de acordo com os regulamentos locais

Nao utilize o produto se a bateria apresentar fugas.

Carregue a bateria com o adaptador fornecido com o produto.

1. Opis produktu

Mamy nadzieje, ze spodoba Ci sie Twoja nowa przenosna lampa, ktéra zapewnia gradientowe i

pastelowe oswietlenie, co pozwoli Ci stworzyc idealne oéwietlenie do skupienia sie Iub relaksu

oraz uzyskac idealna atmosfere tak, jak lubisz.

Zawartos¢ opakowania: przenosna lampal, zasilacz*1, instrukcja obstugi*l, Szybka

konfiguracia*l

@ Panel dotykowy

® Obudowa

@ Port fadowania USB typu C

® Adaptor (nazwa modelu: 9290032115 zawiera adapter z wtyczka typu C / nazwa modelu:
9290032116 zawiera adapter z wtyczka typu G)

2. Instrukcja obstugi

® Przycisk trybu

« Przycisk trybu stuzy do zmiany trybu o$wietlenia.

« Przelaczaj sie miedzy 4 ulubionymi trybami: synchronizuj z aplikacja WiZ, aby ustawi¢ ulubione tryby.

® Suwak ciemniania

« Rozjasniaj i przyciemniaj $wiatfo, dotykajac dowolnego punktu na suwaku.

* Nie dotyczy trybéw Oswietlenie nocne, Pobudka i Wieczorny rytuat.

@ Przycisk wh/wyt.:

* Nacisnij przycisk w postaci niebieskiej kropki, aby wiaczyé lub wytaczy¢ produkt.

+ Gdy produkt jest wytaczony, nacisnii przycisk w postaci niebieskiej kropki na 10 sekund, aby
przejsc¢ do trybu parowania.

® Wskaznik ledowy:

« Czerwone $wiatto wskazuie niski poziom baterii.

« Zielone $wiatto oznacza, ze lampa faduie sie i jest gotowa do uzycia. Zielone $wiatto zgasnie
po petnym natadowaniu.

® Wiacznik zasilania

3. Ostrzezenia

Oprawy oswietleniowe musza by¢ podiaczone do zasilania zgodnie z norma obowiazuiaca w
kraju, w ktérym zostana z W razie jakichkolwi skonsultuj sie z
wykwalifikowanym elektvyk\em

Przed instalacja, polaczeniem i konserwacia nalezy zawsze odfaczy¢ urzadzenie od zasilania
glownego.

Prosze uzywac adaptera dostarczonego w pudefku od producenta.

Aby zagwarantowac optymalna wydajnos¢ baterii, nie pozwol, aby produkt osiagnat wysoka
temperature.

Produkt jest we [ jonowy.

Przed wyrzuceniem produktu wyjmij z niego akumulator.

Zuzyty akumulator nalezy zutylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami.

Nie nalezy korzystac z produktu, jesli akumulator przecieka.

Akumulator nalezy fadowac przy uzyciu zasilacza dostarczonego z produktem.

ved brug af elektriske apparater for at mindske risikoen for brand,

er IP20. Brug aldrig produktet i badevaerelser eller tzet pa vand. Produktet ma kun installeres i torre omgivelser.

Advarsel: Den eksterne fleksible ledning til dette armatur kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal armaturet
e

destrueres.

5. Eftersyn
Sadan rengeres produktet
Rengeres med en blad stovklud

Brug aldrig alkohol, oplasningsmidier eller lignende produkter.

6. Symbolforklaring

Klasse lll apparat

Klasse Il apparat

Hold dig orienteret om den lokale

for elektriske o

I
Drodukter og emballage. Folg de lokale regler, og bosat |kke dine udtJente produkter og emballage sammen

fra via szerskilte

juktet og/eller batterier er med

i at forhindre nagative konselvenser for milieat og onnoaars sunched FEatterior skal bortskaffes separat

lignende kvalificeret person.

7. Garanti

Betjeningselementer, der mé udskiftes af en slutbruger.

Lyskilde (kun LED), der skal udskiftes af en fagmand:
LED lyskilden i denne lampe ma kun udskiftes af
forhandleren eller dennes servicepartner eller en

af et produkt, der

mdeholder Datterier der ke Kan udsiafies af brugeren, okl batterieme fames o en fagperson

Kun til indenders brug

Dette produkt indeholder
en lyskilde i
energieffektivitetsklasse F

Garantien er underlagt strenge krav til brug. F flere oplysninger pa vores website:

www.lighting.philips.com/consumer

Tradles specifikation:

Tradlost RF-frekvensband: 2.400-2.483,5 MHz

Maks. overfort effekt:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Produkterne mé ikke bruges med lysdeempere. Brug
WiZ-appen til deempning.

Kan tzendes slukkes uden Wi-Fi-tilslutning

Signify erklaerer hermed, at radioudstyret af typen
intelligente lamper overholder direktiv 2014/53/EU (RED).
Den fulde tekst fra EU-overensstemmelseserklaeringen
findes pa folgende internetadresse:
wwwlighting.philips.com/consumer.

Instrugdes de seguranga

Wi-Fi* og Wi-Fi CERTIFIED-logoet er registrerede
varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™ og WPA2™ WPA3™ er

1. Produkteinfiihrung

4. Sicherheitshinweise

Lesen e alle diese Anweisungen sorgfaitig durch, bevor Sie das Produkt zusammenbauen und in Betrieb nehmen, und
bewahren Sie diese Anleitung au

Treffen Sie stets die notigen chherhentsvorkehrungen um das Risiko von Feuer, Stromschlagen und Personenschaden bei
der Verwendung von Elektrogeréten zu verringern

Uberprofen Sie, ob die elektrischen Spezifikationen kompatibe sind.

Dieses Produkt st nur fir die Verwendung n Innenrurnen gesiane

Wir wiinschen Dir viel Freude mit Deiner neuen tragbaren Leuchte, mit deren

Lichtverlauf Du ganz nach Belieben das perfekte Ambiente fir Momente der Konzentration

oder Entspannung schaffen kannst,

Lieferumfang: 1 Tragbare Leuchte* 1 Netzteil, 1 Benutzerhandbuch, 1 Schnelleinrichtung

@ Touch-Panel

@ Gehause

® USB Typ C-Ladeanschluss

@ Adapter (Modellname: 9290032115 enthalt Adapter mit Stecker Typ C/Modeliname:
9290032116 enthélt Adapter mit Stecker Typ G)

2. Bedienungsanleitung

® Modustaste:

« Mit der Modustaste Isst sich der Lichtmodus andern.

« Wechsle zwischen vier Deiner L zum a9 der Liebling:
Wiz-App synchronisieren.

® Dimmer-Schieberegler.

« Durch Berihren eines beliebigen Punkts am Schieberegler dimmen.

« Gilt nicht fur Modi Nachtlicht, Aufwachen und Schlafenszeit.

@ Ein/Aus-Taste:

* Zum Ein- und Ausschalten des Produkts auf den blauen Punkt driicken.

+ Bei ausgeschaltetem Produkt 10 Sekunden lang kontinuierlich auf die blaue Punkttaste
driicken, um in den Kopplungsmodus zu wechseln.

® LED-Anzeige

« Ein rotes Licht zeigt an, dass der Akku schwach ist.

« Griines Licht bedeutet, dass die Lampe aufgeladen wird und betriebsbereit ist. Nach
vollstandigem Aufladen erlischt das grane Licht.

® Netzschalter

mit der

3. Warnmeldungen

Die Leuchten missen gemaB den nationalen Standards des Landes, in dem die Leuchten
installiert werden sollen, an die Stromversorgung angeschlossen werden. Wenden Sie sich im
Zweifelsfall bitte an einen professionellen Elektriker.

Das Produkt vor Installation, Anschluss und Wartung immer vom Stromnetz trennen.Bitte
verwende den mitgelieferten Adapter des Herstellers.

Lass das Produkt nicht zu hei werden, damit der Akku bestmaglich funktioniert.

Das Produkt enthalt einen Lithium-lonen-Akku,

Entfernen Sie vor der Entsorgung des Produkts den Akku.

Entsorgen Sie den gebrauchten Akku gema den lokalen Bestimmungen.

Nutzen Sie das Produkt nicht, wenn der Akku undicht ist.

Laden Sie den Akku mit dem mitgelieferten Adapter.

1. Produktintroduktion

Vi hoppas att du njuter av din nya barbara lampa som ger dig belysning i pastellfarger med

ljusgradient sa att du kan stélla in den perfekta belysningen for fokus eller avkoppling, och

skapa just den stamning som du vill ha

Férpackningens innehall: Barbar lampa*l, stromadapter*1, anvandarhandbok*1, snabb instalining* 1

® Touch-panel

@ Armaturhus

® USB-laddningsport typ C

® Adapter (modelinamn: 9290032115 innehaller adapter med kontakt av C-typ / modelinamn:
9290032116 innehaller adapter med kontakt av G-typ)

2. Anvéndarinstruktioner

® Lagesknapp:

« Anvénd lagesknappen for att andra lampans lage.

« Vaxla mellan fyra av dina favoritlagen: synka med WiZ-appen for att stalla in dina
favoritlagen.

® Skjutreglage for dimring:

+ Dimra upp eller ned genom att trycka pa valfri punkt pé skjutreglaget.

« Galler ej for lagena Night Light, Wake-up och Bedtime.

® on-off-knapp:

« Tryck pa den bla punktknappen for att sl av och pa produkten.

« Nér produkten & slickt trycker du pa den bla punktknappen kontinuerligt i 10 sekunder for
att ga till kopplingslaget.

® Led-indikator:

+ Rott ljus indikerar att batterinivan ar lag.

+ Gront lius indikerar att lampan laddas och r klar att anvandas. Den gréna lampan slicks nar
den & fulladdad.

@ Strémbrytare

3. Varningar

Armaturerna ska anslutas till en stromkalla som uppfyller den nationella standarden i det land

tilherende Wi-Fi Alliance.

Bluetooth" og Bluetooth™-logoerne er registrerede
varemaerker tilherende Bluetooth SIG, IN

Amazon, Alexa og alle relaterede logoer og varemaerker er
varemaerker tilharende Amazon.com, Inc. eller associerede
selskaber.

Google er et varemaerke tilherende Google LLC. Siri er et
registreret varemaerke tiherende Apple Inc.

Al brug af sadanne maerker fra Signifys side er pa licens.
Andre varemzerker og handelsnavne tilnrer deres
respektive ejere.

Leia atentamente todas estas instrucdes antes da montagem e utilizacao, e conserve-as.
Para reduzir o risco de incéndio, choques elétricos e ferimentos pessoais ao utilizar eletrodomésticos, devem ser sempre

seguidas as precaucdes basicas de seguranca.
Verifique se as especificacdes elétricas s30 compati

O produto foi concebido exclusnvamente > para unhzacaa em interiores.
A & 1P

do produto
de agua. O produto apenas pode ser mstolado om locais secos
Avi

wis
ser destruida.

Assisténcia

Como limpar o produto
Limpe com um pano do pé macio.

0, como tal nunca o utilize na casa de banho ou perto de pontos

cabo flexivel externo desta luminaria nao pode ser substituido; e o cabo for danificado, a luminaria tera de

Nunca utilize alcool, solventes ou produtos de natureza semelhante.

6. Explicacdo dos simbolos

@ Eletrodoméstico de Classe Iil

Eletrodoméstico de Classe Il

Informe-se sobre o sistema local de eliminacéo, separagdo e recolha de residuos de embalagens e produtos elétricos e
as regras locais e no elimine a produto antigo e a respetiva embalagem

ajudard a prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a satde humana. As pilhas devem
eliminadas em separado o fluxo de residuos urbanos através das instalacdes de recolha designadas. Quando se elimina

um produto que contém pilhas nao substituiveis pelo utilizador, estas devem ser removidas por um profissional,

eletronicos. Proceda em conformidade com
juntamente com os residuos domésticos normais. A eliminagéo correta da embalagem, do seu produto e/ou das pilhas
i
—
2.

& Equipamento de controlo substituivel por um utilizador final.

profissional: A fonte

com qualificacdo equivalente.

7. Garantia
A garantia esta sujeita a condicdes de utilizacao rigorosas; para obter mais informacées, visite 0 nosso website:
www.lighting.philips.com/consumer

Especificacdes da funcionalidade sem fios:

Banda de frequéncia do modo RF sem fios: 2400 - 24835 MHz
Poténcia maxima transmmda

Wi-Fit max. 20 dBm

Bluetooth max 10 d8m

Os produtos nao devern ser utilizados com reguladores. Para
a regulacio, utilize a aplicacao WiZ.

A funcionalidade Ligar desligar esta disponivel sem
conectividade Wi-Fi

A Signify declara, pelo presente, que o equipamento de radio
do tipo lampadas inteligentes esta em conformidade com a
Diretiva 2014,53/UE (RED). O texto completo da declaragao
de conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco
da internet: www.lighting.philips.com/consumer.

4. Instrukcje bezpieczenstwa

Fonte de luz substituivel (apenas LED) por um

de luz-LED no interior deste
candeeiro deve ser substituida apenas pelo fabricante,
pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa

Para utilizacdo em interiores

Este produto contém uma
fonte de luz da classe de
eficiéncia energética F

Wi-Fi e 0 logétipo Wi-Fi CERTIFIED sao marcas registadas
da Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ e WPA2™ WPA3™ sao marcas
comerciais da Wi-Fi Allian

A marca nominativa e os logétipos Bluetooth® sao marcas
registadas propriedade da Bluetooth SIG, INC.

Amazon, Alexa e todos os logotipos relacionados sao
marcas comerciais da Amazon.com, Inc ou das suas
afiliadas.

Gaogle é uma marca comercial da Google LLC. Siri é uma
marca registada da Apple Inc.

Qualauer utiizacso de tals marcas pela Signify é efetuada
ob licenc:

Outras marcas  designaces comerciais sao propriedade

dos respetivos detentores.

Przed przystapieniem do montazu i eksploatacii nalezy dokladnie przeczytac niniejsza instrukcie i zachowac ja na pozniei.
Aby zmniejszyc ryzyko pozaru, porazenia pradem elektrycznym i obrazer ciata podczas uzywania urzadzen elektrycznych,

nalezy zawsze zasad
Sprawz, czy specyfikacje elektryczne sa kompatybilne.

Produkt jest przeznaczony tylko do uzytku w pomieszczeniach.

Konstrukcja jest zgodna z norma IP20. ngdy ne nalezy uzywac produktu w tazience ani w poblizu punktw poboru wody. Produkt

moze by¢ instalowany tylko w suchym otoc:

Ostrzezenie: zewnetrzny alastyczny Sanor tol oprawy nie moze by¢ wymieniony. W przypadku uszkodzenia sznura

zniszczeniu ulega cata opra

5. Konserwacja
Jak czys produkt

Czyscic miekka Sciereczka do Scierania kurzu.
Nigdy nie uzywac $rodkéw na bazie alkoholu,

6. Objasnienie symboli

@ Urzadzenie klasy IIl

ani innych

Eletrodoméstico de Classe Il

Nalezy we wiasnym zakresie sprawdzi¢ informacie o lokalnych placéwkach odbierajacych zuzyte produkty elektryczne i
elektroniczne oraz opakowania bo ich. Nalezy bozwagledrie przestrzegac kalnych praepison zakazujacych wyrzucania
ukt

Sciwe Usuniecie

ui/lub baterii

wraz z odpadami komunalnymi. Nalezy je zanosic do wyznaczonych punktéw zbidrki. W przypadku utylizacji produktu

‘wymianie przez

urzadzen | opakowan razem z odpadar fa , prod

pomoze uniknaé potencjalnych szkodhwych skutkow dla $rodowiska naturalnego i zdrowia ludzi. Baterii nie wolno wyrzucac
—
&

> Osprzet sterujacy wymieniany przez uzytkownika.

Zrdio swiatla (tylko LED) wymieniane przez
specjaliste: Zrodio swiatla LED wewnatrz tej oprawy
uswletlemcweA muze by¢ wymieniane wytacznie przez

powinny one zostac usunigte przez specjaliste.

Urzadzenie Klasy Il

Ten produkt zawiera zrédio
swiatta o Klasie efektywnosci
energetycznej F

inna Wykwa\lflkowar\a osobe.

7. Gwarancja
Gwarancja podlega $cistym warunkom uzytkowania. Wiecej informacji mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej
wwwilightingphilips.com/consumer

lub przez

Wi-Fi* i logo Wi-Fi CERTIFIED sa zastrzezonymi znakami
Wi-Fi Alliance.

Specyfikacja tacznosci bezprzewodowej:
sci tacznosci bezp:

a

2400 - 24835 MHz

Maksyma\r\y poziom przekazywanej mocy:
s. 20 dBm

Blletootn: maks. 10 dBm
Produktow e nalezy uzywac z sciemniaczarmis do
Scieniania stuzy aplikacia

Funkcia wi vyt Gostapna bez facznosci Wi,

[Signify] niniejszym oswiadcza, ze oprawy oswietleniowe typu
smart spetniaja wymagania dyrektywy 2014/53/UE (RED).

Peliny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod
adresem: wwwilighting.philips.com/consumer

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ sa znakami
towarowymi Wi-Fi'Alliance.

Stowo Bluetooth oraz logo sa zastrzezonymi znakami
towarowymi nalezacymi do Bluetooth SIG,NC.

Amazon, Alexa | wszystkie powiazane logotypy sa znakami
towsrowymi nalezacymi do Amazon.com In. ub spiek
zalezn

008l josk znakiem towarowym firmy Google LLC. i jest
zastrzezonym znakiem towarowym Apple Inc.

Wszelkie korzystanie z takich znakow przez firme Signify
odbywa sie na podstawie licencii,

Pozostate znaki towarowe i nazwy handlowe naleza do ich
odpowiednich wiascicieli

dar t ska installeras. Kontakta en behorig elektriker om du har frégor.

Koppla alltid fran stromférsoriningen fore installation, anslutning och service.

Anvand adaptern som medfsljer i forpackningen fran tillverkaren.

For att kunna garantera en optimal batteriprestanda ska inte produkten tillatas uppna en hog
temperatur.

Det finns ett inbyggt uppladdningsbart litiumjonbatteri i produkten,

Ta bort batteriet fran produkten innan du kasserar produkten.

Kassera det forbrukade batteriet enligt lokala foreskrifter.

Anvénd inte produkten om batteriet lacker.

Ladda batteriet med adaptern som medfélier produkten.

1. Presentazione del prodotto

Ci auguriamo che ti piaccia la tua nuova luce portatile, che offre un‘illuminazione sfumata e

pastello per creare I'illuminazione perfetta per la concentrazione o il relax e I'atmosfera che

piace a te.

Contenuto della confezione: 1 x luce portatile, 1 x alimentatore, 1 x manuale utente, 1x

configurazione rapida

@ Touchscreen

@ Corpo

@ Porta di ricarica USB di tipo C

@® Alimentatore (modello: 9290032115 contiene alimentatore con spina Tipo C / modello:
9290032116 contiene alimentatore con spina Tipo G)

2. Istruzioni per l'uso

® Pulsante modalita:

« Il pulsante di modalita permette di cambiare la modalita di luce.

+ Alterna 4 delle tue modalita preferite: effettua la sincronizzazione con I'app WiZ per
impostare le tue modalita preferite.

® Cursore di regolazione:

+ Aumenta e attenua la luminosita toccando il cursore.

+ Non applicabile alle modalita luce notturna, risveglio e luce notturna prima di dormire.

@ Pulsante On/Off:

+ Premere il pulsante con il pallino blu per accendere e spegnere il dispositivo.

* Quando il prodotto & spento, tenere premuto il pulsante con il pallino biu per 10 secondo per
accedere alla modalita di accoppiamento.

® Indicatore LED:

« La luce rossa indica che Ia batteria & scarica.

« La spia verde indica che la lampada & in carica e pronta per l'uso. La spia verde si spegne
quando il caricamento & terminato.

@ Interruttore alimentazione

3. Avvertenze

Gli apparecchi per illuminazione devono essere collegati all‘alimentazione elettrica nel rispetto
dello standard utilizzato nel paese di installazione. In caso di dubbi, contattare un elettricista
professionista.

Scollegare sempre dall'alimentazione elettrica prima di eseguire attivita di installazione,
collegamento e manutenzione.

Utilizza F'adattatore fornito nella confezione dal produttore.

Per garantire performance ottimali della batteria, non lasciare che il prodotto si surriscaldi.

1l prodotto include una batteria agli ioni di litio ricaricabile.

Rimuovere la batteria dal prodotto prima di smaltirlo.

Smaltire Ia batteria usata in base alle normative locali.

Non utilizzare il prodotto se la batteria presenta fuoriuscite di liquido.

Caricare la batteria con Iadattatore fornito con il prodotto.

1. Informace o produktu

Douféme, Ze se vam vase nové prenosné svétlo bude libit. Nabizi barevné prechody a

pastelové barvy, coz vam zajisti dokonalé osvétleni pro soustredéni nebo relaxaci a umozni

vam vytvofit si dokonalé prostedi pfesné podie vasich predstav.

Obsah baleni: 1x pfenosné svétlo, 1x napajeci adaptér, 1x uzivatelska pfirucka, 1x rychlé nastaveni

® Dotykovy panel

@ Telo

@ Nabijeci port USB-C

@® Adaptér (model 9290032115 obsahuje adaptér s konektorem typu C / model 9290032116
obsahuje adaptér s konektorem typu G)

2. Pokyny k pouzivani

® Tlacitko rezimu:

« Tlacitko rezimu slouzi ke zméné svételného rezimu.

« Mazete prepinat mezi ctyfmi svymi oblibenymi rezimy. Své oblibené rezimy si muzete
nastavit po provedeni synchronizace s aplikaci WiZ.

® Posuvny regultor stmivani;

+ Dotknéte se posuvniku kdekoli a zvysite nebo snizite intenzitu svétla.

« Neni pouzitelné v nocnim rezimu, rezimu buzeni a rezimu spanku

@ Tlacitko zapnuti/vypnuti

+ Stisknutim tlacitka s modrou teckou zapnete nebo vypnete produkt

* Kdyz je produkt vypnuty, stisknutim tlacitka s modrou te¢kou po dobu 10 sekund pfejdete do
rezimu parovan.

® LED indikator:

+ Cervené svétlo signalizuje slabou bateri.

« Zelena kontrolka signalizuje, Ze se svitidlo nabiii a je pFipravené k pouzivani. Az bude piné
nabité, zelena kontrolka prestane svitit

® Vypina&

3. Varovani

Svitidla museji byt pfipojena k napajent v souladu s vnitrostatnimi normani zems, kde jsou
Mate-li jakékoli poradte se s

Pred montazi, pfipojenim a drzbou zafizeni vzdy odpoite od sitového napéti

Pouzivejte adaptér od vyrobce, Ktery je soucasti baleni.

Aby byla zarucena optimalni vykonnost baterie, nesmi produkt dosahnout vysoké teploty.
Vyrobek obsahuje vestavénou dobijec lithium-iontovou baterii

Pred likvidaci vyrobku baterii vyjméte z vyrobku

Pouzitou baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

Pokud baterie vytéka, vyrobek nepouzivejte.

Baterii nabijejte adaptérem dodavanym s vyrobkem.

erfolgte gemaB P20 Varanden S gt produkt niemals im Badezimmer oder in der Nahe von Wasser
Warnung. Da oxterne flexible Kabel dieser LauChte Kann nicht ersett werden. 1o das Kalbel beschidigt, muss die
Leuchte entsorgt werden.

5. Wartung
S&ubern des Produkts

Das Produkt mit einem weichen Staubtuch saubern,
Verwenden Sie niemals Alkohol, Lssungsmittel oder Produkte ahnlicher Art.

6. Erkldrung der Symbole

Gerat der Klasse Il Gerat der Klasse Il

Bitte erkundige chh nach dem ovthchen E  Trer fiir elektrische und Produkte und
ichte Vorschri ften in Deinem Land und entsorge Deine Altgeréte nicht iber Deinen
EaAaBia D de o Entsorgung der Verpackung, Deines Produkts und/oder der Batterien/Akkus werden Umwelt und
—

lenschen vor moglichen negativen Folgen geschitzt. Batterien/Akkus missen separat vom stadtischen Abfallsystem Uber dafr
Vorgesenens Samihelstelon entsorgt wrden. Bl de Entsorguna cines Produkts, dasnich vom Benutzer austauschbr Btteren/AKkus
enthalt, sollten die nicht vom Benutzer von einer erson enifernt werden Woiere
Informationen tiber die Entsorgung Ihres Produktes und der Batterien finden Sie unter wwwsignify.com de-de/sustainebility.

Von Nur fur den Innenbereich

Nur von einer Fachkraft auszutauschende Lichtquelle
(nur LED): Die LED-Lichtquelle in dieser Leuchte darf
nur vom Hersteller bzw. von dessen Kundendienst
oder einer &hnlich qt Person

werden.

Dieses Produkt enthalt
eine Lichtquelle der

7. Garantie

Die Garantie unterliegt strengen Nutzungsbedingungen. Weitere Informationen finden Sie auf unserer
Website: www.lighting.philips.com/consumer
Drahtlos-Spezifikationen: WiF und dss ZERTIFIZIERTE Wi-Fi-Logo sind
Frequenzband des Drahtlos-Funkmodus. eingetragene Warenzeichen der Wi-Fi Allian

2400 - 2483,5 MHz Wi Fl CERT\FIED"‘ WPA2™ WPA3™ sind Marken der Wi-Fi
Maximale tibertragene Leistung: Allia

WLAN: Max 20 dBm Bluctbotn’ in Wort und Bid sind eingetragene Marken der
Bluetooth: Max 10 dBm Bluetooth SIG, INC.

Produkte durfen nicht mit Dimmern verwendet werden mazon, Alexa und alle zugehdrigen Logos sind Marken
Zum Dimmen bitte die WiZ-Anwendung nutzen. von Amazon.com, Inc oder seinen verbundenen Unternehmen.
Ein/Aus-Funktion ohne WLAN-Verbindung moglich. Googla st sine Marka von Googla LLC. Sir st eina

Hiermit erklart Signify, dass der Funkgeratetyp smarte eingetragene Marke von Apple

Leuchten der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der 5 e erwondims Aaesr Manken von Sianiy erfolat
volistandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter ~ unter Lizenz

folgender Internetadresse abrufbar Andere Marken und Handelsnamen sind die ihrer jeweiligen
www.philips.com/lighting Eigentumer.

4. Sakerhetsanvisningar

Lés noggrant igenom alla dessa anvisningar fore montering och anvandning och spara dem for framtida bruk.
For att minska risken for brand, elektriska stétar och personskador vid anvandning av elektriska apparater ska
grundlaggande sakerhetsatgarder alltid vidtas.

Kontrollera om de elektriska specifikationerna ar kompatibla.

Produkten &r endast avsedd for inomhusbrul
Konstruktionen ar \PZO anvand aldrig produkten i
installeras | torra lokal

Varning: Den externa flexibla kabeln p& armaturen far Inte bytas ut. Om kabeln &r skadad ska armaturen f8rstéras.

5. Underhall
S& hér rengdr du produkten

Rengdr med en mjuk dammtrasa.
Anvand aldrig alkohol, Idsningsmedel eller liknande produkter.

6. Forklaring av symboler

@ Kiass lll-apparat

ﬁ Se till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen for bortskaffande, sortering och insamling av avfall gallande elektriska

Produkten far endast

eller i narheten av

Klass Il-apparat

ach leronise produider ochféroacingr. Ages  enighet med ckal regler och g nte bort i gamla produit och
forpackning tilsammans med vanligt Kort produkt och/eller batterier
hialper il att forebygga potentiella negativa ontonea o il och (b1 manriskors helsa. Btterie ska slangas separat
kommunala avfallsfiddet via sarskilda insamlingsanlaggningar. Nar du slénger en produkt som innehdller batterier
sominte kan bytas ut av anvandaren ska de batterier som inte kan bytas ut av anvandaren aviagsnas av en yrkesperson

Styrsystem som kan bytas ut av slutanvéndaren. Endast for inomhusbruk

Denna produkt
innehaller en ljuskalla av.
energieffektivitetsklass F

Ljuskalla (endast LED) som kan bytas ut av en
fackman: LED-ljuskallan i den har armaturen far enbart
bytas ut av tillverkaren, tillverkarens ombud eller
liknande fackman.

7. Garanti

Garantin ar foremal for strikta villkor. Mer information finns pa var webbplats;
www.lighting.philips.com/consumer

TradI6s specifikation:
Trédlost frekvensband (RF): 2 400-2 483,5 MHz
Max. dverford effekt:

Wi-Fi* och Wi-Fi-CERTIFIED-logotypen &r registrerade

imérken som tillhor Wi-Fi Alliance,
Wi-Fi-CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ &r varumérken som
WL max 20 dBm tillhr Wi-Fi Alliance.
Bluetooth: max 10 dBm Bluetooth®-ordet och -logotyperna ar registrerade
Produkterna far inte anvandas med dimmer, anvand WiZ fér  varumarken som tillhér Bluetooth SIG, INC.
dimning. Amazon, Alexa och alla relaterade logotyper &r varumarken
P& av-funktionalitet finns utan Wi-Fi-anslutning, som tillhér Amazon.com, Inc eller dess dotterbolag.

Google ér ett varumérke som tilhér Google LLC. Sir ar et

Signify intygar harmed att radioutrustning av typen smarta  ragistrerat varumarke som tilnér Apple Inc.
lampor uppfyller direktiv 2014/53/EU (RED). Den
fullstandiga texten av EU-forsakran om verensstammelse
finns tillganglig pa féljiande internetadress:
www lighting.philips.com/consumer.

All anvandning av sadana mérken fran Signify sker under licens.
Andra varumérken och varunamn tilnér respektive agare.

4. Istruzioni di sicurezza

Leggere con attenzione tutte le istruzioni prima di assemblare e mettere in funzione e conservare queste istruzioni.

Per ridure il rischio di incendio, scosse elstriche e lesioni personali durante fuso di apparecchiature elettiche, seguire

sempre le precauzioni di sicurezza di b

Verificare s e speciiche eietiricho sono compatioi

Il prodotto & destinato all'uso solo in ambienti interni.

La struttura & IP20, pertanto non utilizzare mai il prodotto in bagno o in prossimita di punti d'acqua. Il prodotto puo essere

installato esclusivamente in ambienti asciutti.

Avvertenza: il cavo flessibile esterno di questo
[ per

per non & seil cavo &

5. Manutenzione
Come pulire il prodotto

Pulire con un panno per la polvere morbido.
Non utilizzare alcol, solventi o prodotti analoghi

6. Spiegazione dei simbol

@ Apparecchiatura di Classe Iil
—

Apparecchiatura di Classe Il

i prega di informarsi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei rifiuti per prodotti elettrici ed
elettronici e imballaggi. Si prega di agire secondo e regole locali e di non smaltire il vecchio prodotto e timballaggio con
i normali ifiuti domestici. Il corretto smaltimento dellimballaggio, del prodotto e/o delle batterie aiitera a prevenire
potenziali conseguenze negative per lambiente  a salute umana. Le
dal fiusso di rifiuti urbani tramite strutture di raccolta designate. Quando si smaltisce un prodotto che contiene batterie
non sostituibili dallutente, le batterie non sostituibili dall'utente devono essere rimosse da un professionista,

una persona con qualifica similare.

7. Garanzia

Alimentatore sostituibile da parte di un utente finale.

Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un
professionista: La sorgente di luce LED contenuta in
questo sistema di illuminazione dovra essere sostituita
solo dal produttore, dal suo agente di servizio o da

Solo per 'uso in
ambienti interni

Questo prodotto
contiene una sorgente
luminosa di classe di
efficienza energetica F

La garanzia & soggetta a rigorose condizioni d'uso. Per informazioni, consultare il nostro sito Webs:

www.lighting.philips.com/consumer

Specifiche wireless:

Banda di frequenza modalita RF wireless

2400 - 24835 MHz

Potenza massima trasmessa

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max 10 df

T prodiott nan devons essere wtilzzati con dimmer,
altrimenti utilizzare 'applicazione WiZ.

Funzionalita on off disponibile senza connessione Wi-Fi,
Con la presente, Signify dichiara che I'apparecchiatura radio
del tipo lampade intelligenti & conforme alla direttiva
2014/53/UE (RED). Il testo completo della dichiarazione di
conformita dell'UE & disponibile al seguente indirizzo
internet: wwwlighting philips com/consurmer.

4 Bezpecnostm pokyny

rovozem za

Wi-Fi e il \ogo Wi-Fi CERTIFIED sono marchi registrati di
Wi-Fi Alliar

WiFi CERTIFIED™ o WPA2™ WPAS™ sono marchi registrati
di Wi-Fi Alliance.

Scritte e loghi The Bluetooth® sono marchi registrati di
proprieta di Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa e tutti i relativi loghi sono marchi di
Amazon.com, Inc. o delle proprie consociate.

Google & un marchio registrato Google LLC. Siri & un
marchio registrato di Apple inc.

Qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte di Signify &
autorizzato dietro licenz

Altri marchi e nomi commerciali appartengono ai rispettivi
proprietari

eni si pozorné prectéte tyto pokyny a dodrzuite je.

Pii pouzivani e\ek{vonlckych pristroji byste vzdy méli dodrzovat zakladni bezpeénostni opatreni pro snizeni rizika pozaru,

zsahu elektrickym proudem nebo zranéni.
Oveite kompatibilitu elektrickych specifikac

Tento vyrobek je uréen pouze pro pouziti v mtenevu
Jeho kanstruk je P20, proto vyrobek nikcly nepo
pouze v sucl

rejte v koupelné nebo blizko zdroji vody. Vyrobek Ize montovat

P rach.
Jarovani: Extornt fiexibiin kabel tohoto svitidla nenf v pFipadé jeho poskozeni mozné vymnit a svitidlo by mélo byt

zlikvidovano.
5. Udrzba
Cisténi vyrobku

K &isténi pouzivejte mékky, suchy hadFik.

Nikdy nepoutzivejte alkohol, rozpoustédio nebo podobné pfipravky.

6. Vysvétleni symbold

Pistroj tridy Il

baleni. Postupuite v s

PFistroj tridly Il

Informuite se o mistnim systému likvidace a tridéného sbéru elektrickych a elektronickych vyrobki a
ouladu s mistnimi predpisy a nevyhazuite staré vyrobky do, iho
oapac. Spravna ikvidace produkd a bateri prispiva K ocnrand pripadnich nesadoucich vlwu na
Zivotnl prostfed s zdravi osob, Baterie je tfebs zlikyidovat samostatng mimo vere]ne skidd
prostfednictyim specializovanych sbérnych mist. P lividaci vyroblw obsa

ného komunal

atene, Yrere

Baterie wyimout odborn

7. Zaruka

Ovladaci predradnik vyménitelny koncovym Pouze vnitfni poutiti

@ Svatelny zdroj (pouze LED) vyménitelny odbornikem: Tento vyrobek obsahuie
Svételny zdroj LED pouzity v tomto svitidle méize svételny zdroj s

—> ménit pouze vyrobce nebo jeho servisni technik i energetickou Ucinnosti

— Gbdobné kvalkovand osoba tridy F

Zaruka pocita s prisnym omezenim pouziti. Dalsi informace najdete na nasi webové strance:

www.lighting.philips.com/consumer

Specifikace bezdratové komunikace:

Radiofrekvencnf pasmovy rozsah bezdratoveho rezim
2400-2483,5 MH

Maximalni Drenaser\y vykon:

Wi-Fi: Max. 20

Blitontt 1o 10 Sm

Produkty by se nemély pouzivat spolecns se stmivaci. K
regulaci pouzite aplikac platform;

Funkee vypnuti/zapnuti je k dispozici | bez pfipojen k siti Wi-Fi

Signify timto prohlasuje, ze radiové zaizeni tyou m(ehgemm
lampy je v souladu se smérnici 2014/53EU (RED). Uy

znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nas\eduuo
Ttemetové adrese: wwwiighting phiips.comveonsumer.

Wi-Fi* a logo Wi-Fi CERTIFIED jsou registrované ochranné
znamky sdruzeni Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ a WPA2™ WPA3™ jsou ochranné znamky
sdruzeni Wi-Fi Alliance.

Slovni ochranné znamky a loga Bluetooth® jsou registrované
ochranné znamky ve viastnictvi spolecnosti Bluetooth
SIGINC.

Amazon, Alexa a veskers souvisaficf0ga jsou ochranné znémky
spolecnosti Amazon com,Inc a pridruzenych subjekti:

Google je ochrann znamka spolecnosti Google LLC. Sirije
registrovans ochrannd znamka spolecnosti Apple Inc

Jakékoli pouziti téchto znamek spolecnosti Signify je
licencovano.

Ostotl ochranné znémky a obchodni nazvy jsou majetkern
pifslusnych viastikt




1. Informécie o produkte

Dufame, Ze sa vdm nové prenosné svietidlo bude pacit. Pontika farebné prechody a pastelové

osvetlenie, ktoré vam zaisti dokonalé osvetlenie na sustredenie alebo relaxaciu a umozni vam

vytvorit si dokonalé prostredie presne podia vasich predstav.

Obsah balenia: 1x prenosné svietidlo, 1 x napajaci adaptér, x pouzivatelska prirucka, 1x navod

na rychle ® nastavenie

® Dotykovy panel

@ Teleso

® Nabijaci port USB-C

® Adaptér (model s oznacenim 9290032115 obsahuje adaptér s konektorom typu C/model s
oznacenim 9290032116 obsahuje adaptér s konektorom typu G)

2. Pokyny na pouzival

® Tacidlo rezimu;

« Tlacidlo rezimu (Mode) slizi na zmenu rezimu osvetlenia

« Mozete prepinat medzi styrmi svojimi obliibenymi rezimami. Svoje oblibené rezimy si
nastavite po synchronizacii s aplikaciou WiZ.

® Posuvny ovladac stmievania:

+ Rozsviette a stimte svetlo dotknutim sa postvaca na lubovolnom mieste.

+ Nevztahuie sa na rezimy nocného svetla, budenia a zaspavania.

@ vypinac:

« Stlacenim tlacidla s modrou bodkou vyrobok zapnete alebo vypnete.

+ Ked je vyrobok vypnuty, podrzanim modrého tlacidla stlaceného 10 sekind vstipite do
rezimu parovania,

® LED Indikator:

» Cervené svetlo signalizuje takmer vybitu batériu.

« Zelené svetlo signalizuje, ze sa svietidlo nabija a je pripravené na pouzitie. Po Gplnom nabiti
zelené svetlo zhasne.

® Spinac napéjania

3. Varovania

Svietidla sa musia pripojit k zdroju v silade s ndrodnymi normami platnymi v krajine, kde sa
bude vykonavat ich montaz. V pripade sa poradte s

Pred montaZou, pripojenim a drzbou zariadenie vzdy odpojte od sietového napajania.
Pouzivajte adaptér od vyrobcu, ktory je sucastou balenia.

Aby sa zarucila optimalna vykonnost batérie, nesmie produkt dosahovat vysoku teplotu.
Vyrobok obsahuje vstavant dobijaciu litium-isnova batériu.

Pred likvidaciou z vyrobku vyberte batériu.

Pouzitd batériu zlikvidujte v stlade s miestnymi predpismi

Ak z batérie vyteka kvapalina, vyrobok nepouzivaite.

Batériu nabijaite adaptérom dodavanym spolu s vyrobkom.

1. Toote tutvustus

Loodame, et naudite oma uut kaasaskantavat lampi, mis toob teieni gradient- ja pastelse

valgustuse, véimaldades teil luua taiusliku ning
luua taiusliku Shikkonna just nii, nagu teile meeldib.

Karbi sisu: lamp *1, ", “, juhend *1
® Puutepaneel

@ Korpus

® USB-C taitipi laadimisport
@® Adapter (mudeli nimi: 9290032115 sisaldab C-titipi pistikuga adapterit / mudeli nimi
9290032116 sisaldab G-tutpi pistikuga adapterit)

2. Kasutusjuhised
® Reziimi nupp:

4. Bezpeénostné pokyny

Pred montazou a prevadzkou si pozorne precitaite tieto pokyny a dodrziavajte ich.
S cielom znizi riziko poziaru, zasahu elektrickym pridom alebo zranenia pri pouzivani elektronickych zariadeni by ste vzdy

mali dodrziavat zakladné bezpeénostné opatrenia,
Overte kompatibilitu elektrickych specifikacii.
Vyrobok je uréeny len na pouzivanie v interiéri

Konstrukcia mé krytie IP20, preto vjrobok nikdy nepouzivajte v kipelni ani v blizkosti vodnych zdrojov. Montaz vyrobku

mozno vykonavat len v suchych priestoroch.

Upozornenie: Externy flexibilny kabel tohto svietidla nemozno vymenit. Ak déjde k jeho poskodeniu, svietidlo sa musi zlikvidovat.

5. Udrzba
C istenie vyrobku
Na cistenie pouzivajte makku prachovku.

Nikdy nepouzivajte alkohol, rozpdstadio ani pripravky podobnej povahy.

6. Vysvetlel

symbolov

Zariadenie triedy IIl

Zistite si informacie o miestnej likvidacii odpadu, systéme

Zariadenie triedy Il

yyrobkov g obalov: Postupuite v stlade s miestrymi predpismi o nevyhadzulle staré vyvobky do bezného

vna likvidacia produktov a batérii prispieva k zabré

pripadnym neziaducim

prostrednictvom specializovanych zbernych miest. Pri likvidacii vyrobku obsahujticeho batérie, ktoré nemoze
Vyberat pouzivatel, musi vyber nevymenitelnych batérif vykonat odborny technik.

Ovladaci predradnik vymenitelny koncovym pouzivatelom,

techni

pripadne osoba s podobnou kval

komunalneho odpadu. Spr: va neniu

vplyvom na zivotné prOS(Yed a zdravie osob. Batérie treba zlikvidovat samostatne mimo verejnej skladky
_—
P

Svetelny zdroj (len LED) vymenitelny profesionalnym
ikom: LED svetelny zdroj v tomto svietidle moze
vymenit len vjrobca alebo jeho servisny pvacovmk
kaciol

Len na interiérové pouzitie

Tento vyrobok obsahuje
svetelny zdroj s triedou
energetickej ucinnosti F

Zéruka pocita s prisnymi obmedzeniami pouzitia. Dalsie informacie najdete na nasej

webovej stranke: www.lighting.philips.com/consumer

Specifikacie bezdrétovej komunikacie:

Frekvencné pasmo bezdvotoveho RF rezimu;

2400 - 2 4835 M|

Maximalny urenasany vykon:

Wi-Fit max. 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

Produkty sa nemajil pouzivat v kombinacii so stmievami
Na stmievanie pouzite aplikaciu WiZ.

Zapnutie a vypnutie st k dispozicii bez pripojenia Wi-Fi
Signify tymto vyhlasuje, ze radiové zariadenie typu
inteligentné lampy je v stlade so smernicou 2014/53/EU
(RED). Uplny text vyhlasenia o zhode EU je dostupny na
nasledujice; internetovej adrese;

wwwlighting philips.com/consumer.

4. Ohutusjuhised
Lugege enne ja kasutamist

Nézov Wi-Fi° a logo Wi-Fi CERTIFIED st registrované
ochranné znamky spolognosti Wi-Fi Alliance. Wi-Fi
CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ sti ochranné znamky
spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Nézov alogé Bluetooth® s registrované obchodné znamky
vlastnené spolocnostou Bluetooth SIGINC.

Nazvy Amazon, Alexa a vetky prisiusné loga si obchodné
znémky spolocnosti Amazon.com.Inc a jej pridruzenych
spoloénosti

Google je obchodna znamka spolocnosti Google LLC Siri je
registrovana obchodna znamka spolocnosti Apple In

Kazdé pouzitie takychto znaciek spoloénostou S\gmfy sa
uskutocAuje na zéklade licencie,

Dalsie ochranné znacky a obchodné nazvy patria prislusnym
Vlastrikom

juhised Iabi ja hoidke need alles.

Tuleohu, elektriloskide ja vigastuste ohu
ettevaatusabinusid.

. ka on Ghilduvad.
Toode on méeldud kasutamiseks ainult siseruumis.

tuleb alati jargida

Konstruktsioon on kaitseklassiga IP20, drge kunagi kasutage toodet vannitoas voi vee laheduses. Toodet véib paigaldada

ainult kuivadesse kohtadesse.

Holatus: valgusti painduv juhe i ole asendatav. Kui juhe saab viga, tuleb valgusti havitada.

5. Hooldus
Toote puhastamine

Puhastage pehme tolmulapiga.
Mitte kasutada alkoholi, lahustit voi teisi sarnaseid tooteid.

6. Siimbolite selgitus

1l Klassi kodumasin

Il Klassi kodumasin

« Lilitage 4 ziimi vahel
rakendusega.

® Hamardamise liugur:

+ Hamardage iles ja alla, puudutades liuguri mis tahes punkti

« Ei kehti 66valgustuse, aratuse ja magamamineku reziimide puhul

@ nupp sisse/valja:

oma Wiz

sorteerimise ja kogumise siisteemiga. Jargige kohalikke eeskirju jargi ning &rge visake vana toodet ega

bakendeid olmejagtmete hulka, Pakend 13 vana toote Ja/vol akide nouetakohane kasutusest korvaldamine
aitab véltida voimalikku
Simejatmatest eraldl ning viia selleks ette nahtu Kogumiskohta. Kul korvaldate kasutusest toote, mis sisaldab
akusid, mida kasutaja ef saa vahetada, peab need akud tootest eemaldama kvali

u negatiivset moju keskkonnale ja inimeste tervisele. Akud tuleb kasutusest kdrvaldada

seeritud spetsialist.

+ Toote sisse- ja valjaldlitamiseks vajutage sinise punktiga nuppu.

* Kui toode on vajutage
nuppu.

® LED-indikaator:

+ Punane tuli naitab aku tiihjenemist,

+ Roheline tuli naitab, et lamp laadib ja on kasutamiseks valmis. Roheline tuli kustub, kui see on
taielikult laaditud.

@ Toiteluliti

10 sekundit sinise punktiga

3. Hoiatused

Valgustid tuleb thendada vastavalt riiklikele Kahtluste
korral psérduge padeva elektriku poole.
Enne voi Iulitage alati valja

Kasutage tootja karbis kaasas olevat adapterit.

Aku optimaalse joudluse tagamiseks drge laske tootel kuumeneda.
Tootes on sisseehitatud liitiumioonaku.

Enne toote utiliseerimist eemaldage tootest aku.

Kérvaldage kasutatud aku vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Arge kasutage toodet, kui aku lekib.

Laadige akut tootega kaasas oleva adapteriga.

1. Undpopmaumm 3a npoussosoT

Ce HaaeBaMe ACKZ YAHBATE BO BAWAT HOBA NPEHOCH CBETHAKA WITO BH MPY)KA IPAAMEHTHO M NMACTEAHO.

OCBETAYBatbe, OBOIMONYBAIKM B A2 1O COIATACTE COBPUIEHOTO OCBETAYEAHSE 32 GOKYCHPARHE UAN PEARKCALMA

A3TO ONPEACANTE COBPLIEHMOT AMBHEHT TOKMY TaKa KaKo WTO CaKaTe.

KyTujara coapmiu: ipeHocHa CaeTuAKE™1, aAaNTep 3a CTpyja*1, NpUpasHyK 32 KopHCHMUK™, 6p30 nocTasysarbe™1

® Mone va aonmp

@ Kyimure

® USB C-nopra 3a noaverse

@ Asantep (woaeror 9290032115 coapyi ananTep co npukayoK oa Tun C; MoaeroT 9290032116 coapim
aanTep co npukAysoKk oA Tun G)

2.VnarcTsa 3a KopuCTeHe

® Konue 3a pewom:

+ KoMeTo 3 pesim ce KOPHCTH 33 MEHYBaIbe Ha PEXMMOT Ha CBETAC.

« Asuxere ce w3 sawwTe 4 OMMACHH ja AamnaTa co
onpeaeAUTe sawiTe oMMAEHH pexMI.

© Avaras 32 sTemmysarse:

* aremnyaajre u ocseTAyBAITE CO AOTMP Ha KoJa BWAG TONKA Ha AM3IAHOT.

* He baxn 3a pexomiTe 3a HokHa coeTANNa, 32 Gyaetbe 1 32 crinerse.

@ Kone 3a srayysarselcraysyBarse:

TTPHTHCHETE [0 CHHOTO KOTME 32 BKAYHYBARSE W MCKAYYBHbE HA TPOHIZOAOT.

Kora npon3soA0T € HeKAyMeH, NPATIEHETE Fo CUHOTO KOMIE W APHETE Fo MpATHEHATO 10 cekyHAN 3 A 1o
SkaysTE peMMOT 32 CrapyBarse.

® LED-noxazarex

+ Lipsenoro caeTao ykawysa Ha Hicko Hiso Ha Garepuia

* 3eneHOTO CBETAO yKaXD3 HA ToA ACKA AIMTATA C MIOAHH U & MIOATOTBEHA 32 KOpHCTErse. JeACHOTO CBETAO Ce
racHe Kora € UeAoCHo HanoHeTa.

® Mpewmysas

WiZ 32 a2

3.Mpeaynpeaysarwa

CBeTAGHKMTE Tera Aa ce MOBP3YBIAT CO CACKTPUIHITA MPEXA BO COTAICHOCT CO HAUMOHAAHHOT CTaHATPA HA
3eMjaTa KaAe WTO Ke e MOHTUPAAT. AKO WMATE HeKaKBM COMHEM(H, NOBapATe COBET OA NPOGECHOHIACH CACKTPUNAP.
CeKoralw MCKAYHYBa|Te OA TAGBHATA ACKTPH|HA MPEX MPEA MOHTHPAKbE, MIOBP3YBAFbE U CEPBUCHPANbE.
KopHCTeTe ro 2AINTEpOT AOCTABEH OA CTPaHA Ha MIPOHIBOAUTEAOT.

3a A3 oCHrypaTe ONTUMAAHO paoTerbe Ha GaTepujaTa, He AOIBOAYBA|TE MPOUIBOAOT A3 AOCTUTHE BUCOKA
Temneparypa.

Bo NPOMIBOAOT UMa BrPaACHa AUTHYM-joHCKa BaTepuja Ha MOAHEtbe.

Orctpanere ja Gatepujaa OA NPOU3BOAOT NPeA A3 0 dpAHTE.

KopucTenara 6aTepuja GpAETE ja BO COTAGCHOCT CO AOKAAHMTE NPONMCH.

He kopycTeTe ro Npou3BoA0T ako Garepujata HcTekysa.

BaTepujara noAHeTe ja O 2AANTEPOT AOCTABEH 3ACAHO CO MPOUIBOAOT.

dacli juc il delns) caaiill pé
dlilaall dephll il cilaiiol of Silyaall gl Joas)l Iyl pasiuwi J

saab asendada 6

Kasutamiseks ainult siseruumides.

kvalifikatsiooniga isik.

Garantii

H Viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete ning pakendite kasutusest korvaldamise,
—
ez

Selle valgusti LED-valgusallika tohib asendada ainult
tootja vGi tema hooldustehnik vai sarnase

@ Valgusallika (ainult LED) véib asendada professionaal

see toode sisaldab
valgusallikat, mille
energiatdhususe Klass on F

Garantii kehtib rangete kasutustingimuste jargimisel; lisateabe saamiseks kulastage meie

veebisaiti: www.lighting.philips.com/consumer
Juhtmevaba tehnoloogia néitajad
reziimi

2400 - 24835 MHz

Maks\maa\ne edas(amd véimsus.

Wi-Fiz m

Blugtootn max 0 dBm

Tooteid ei tohi hamavd\tega kasutada. Hamardamiseks
kasutage Wiz-raken

Sisse javala dlitamine "o saadaval fma WiFi-thenduse

Kaesolevaga kinnitab Signify, et raadioseadmete tap
nutikad lambid vastavad direktiivile 2014/53/EL (RED). ELi
vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel
internetiaadressil: wwwi.lighting.philips.com;consumer.

4.Ynarcrsa 3a 6e3beanocT

WiFi ja Wi-Fi CERT\FIED logo on Wi-Fi Alliance’i
registreeritud kaubam:

WEF CERTIFIED™ |8 WPAZ™ WPAZ™ on Wi-Fi Alliance’
kaubamargi

Bluetooth* sona ja logid on Bluetooth SIG, INC registreeritud
kaubamargid,

Amazon, Alexa ja koik nendega seotud logod on
Amazon.com, Inc voi selle titarettevotete kaubamargid
Google on Google LLC kaubamark. Siri on Apple Inc
registreeritud kaubamar}

Signify kasutab nimetatud marke litsentsi alusel,
Muud kaubamargid ja kaubanimed kuuluvad nende
vastavatele omanikele.

BHUMATSAHO MIPOHMTAITE 4 CHTE OBE YNATCTSA IPEA CKAOTYSAFE W PAKYBAISE M JAAPACTE 1.
A2 O HAMIANTE PHSUKOT OA OGP, EACKTPUIEH YAIP M AWHM TIOBPEAW KOTa KOPACTUTE eACKTPHIHM ANGPATH, CEKOTAU MOPA AQ Ce MOUMTYSaT

OCHOBHMTE Ge36EAHOCHM MEPKW Ha NPETNA3ANBOCT.

P ce
TpOU3BOAOT € HameHeT camo 32 BHaTpewa ynoTpeGa

KoHcTpykuwjara e IP20, HUKOTaus HEMOjTe A2 T0 KOPUCTHTE POH3BOAOT B0 6araTa A GAMCKY AO MECTa KIAE WTO uia 80A. TTPOHIBOAOT CMee

A3 Ce MOHTUPA CaMO BO CYBH MPOCTOPHH.

OLITETEH, CRETACUKOTO TEAO Ke Ce YHHIITH.
5. Cepaucuparse

KaKo A3 ro 4CTHTE NPOMIBOAOT
Yucrere co mexa kpra 32 mpawmK

Kabe Ha 0Ba CBETACUKO TEAO HE MOXKE A3 CE 3aMeHYBa, AOKOAKY KabeoT

HUKOFaLL HEMO]Te A2 KOPHETUTE 3AKOXOA, PACTROPYBA HAM CAMSHM TPOMIBOAN

6.O6jacyBare 3a cHMEOAM

Anapat o kaaca Il

Anapat o kaaca Il

OBHIHHOT OTNaA OA AOMAKWHCTBOTO. TIpABHAHOTO BPAaFE Ha NAKYBARETO, TPOUIBOAOT H/AM GTEpANTE Ke NOMOTHE Aa ce CipeaT

U 40BEYKOTO 3apasie. BaTepuuTe TPEGa A2 Ce PPAIAT OAACAHO OA

OMWITHHCKAOT CHCTEM 32 OTNAA MpeKy HasHaHEHN CoBMpHM oBjeTh. Kora $pAaTe HeKoj MPO3BOA LITO COAPH GaTepi WTO He
MOXe A2 Ce 3AMEHAT, THe Ke Ce OTCTPAHYBAAT OA CTPaHA Ha CTPYHHO AULE.

MiopMipalTe ce 32 AOKIAHHOT CHCTEM 32 PA2FE, OAACAYEArhE 1 COBUPAHE OTAA OA EACKTPHHHM 1 ACKTPOHCKH NPOHIEOAW 1
nakyBara. [ocTanyBajTe B0 COTAACHOCT CO BALIMTE AOKIAHH MPOTIACH W HEMOJTE A3 T GPAATE CTAPUOT POUIBOA U MIKYBAHETO B0
NIOTEHLIMJ2ARMTE HETaTHBHM NOCACANLIN T2 KM

—

&

@ o KOHTPOAHa OMpeMa ITO ce 3aMeHyBa OA CTPaHa Ha KPAJHMOT KOPHCHMK.

KoannURyBaHO AMC,

7. Fapanumja
TapamLLAfaTa & NOAAOHHA Ha CTPOTM YCAOB Ha KOPCTErbe, 3 NoBeKe WHPOpMALIM, NOCETETe [a HaLaTa Be6-CTPaNHLA:
wwwlighting philips.com/consumer

Crewndmaum 3a Geswusnmor T
Beswinien pexun PO co oncer wa dpexaenuunja: 2400 — 24835 MHz
Makchmanwa npenecena MokHoCT:

WiFi maxe. 20 df

Bluetooth: maxc. 10 dBm

TpoW3BOAOT He TpEBa A2 CE KOPHCTH CO MIOTEHLIMOMETpH, HAMECTO Toa
Kopuctete ja anwkauvjara WiZ.

DyHKUMONIAHOCTA 32 BKAYMyBaNE/UCKAY yBaKE € AOCTaNHa B3
nospyeaee Ha Wi-Fi.

Signify co 08a usjayEa AeKa PAAWO OMPENATA OA TUTIOT NaMETHI

coeTnon @ 60 comacioet ¢b AnpaTAaTa 201 4153/EY (RED).
aEY e AocTanen Ha

ChGANATA HHTEDHET a4Pecs: worwGHONg PRIBS ComIonmmer

Camo 32 swatpeuna ynorpesa

W380p Ha CBETAMHA ITO Ce 3aMeHyBa OA CTpaHa Ha
npodecuonaneu (camo LED): LED u30po wa coeTanma coapwan
B0 0Ba CBETAEHKO TeAO TPEGa A2 0 3aMeHyBa Camo
NPOM3BOANTEAOT UAM HErOB CEPBIHCEp WA CAMHHO.

Osoj npou3soa coapm
V3m0p Ha CoeTANHA €O KAACE
32 ewepreTcra edukackoct F

VY poroTo Wi CERTIFED co pervcTpupats Tprosco waprrva
WiFiAllance.
Wi-Fi CERTIFIED ™, WPA2™ WPA3™ ce Tproscks mapi Ha WiFi

6opoT 1 AoroaTa B\uewo(h® o perTpHpa Tprosca uapw 80
INC.

coge s Tproncsa mapwa v Google LLC. S & perucrpupasa Tproscka
mapka Ha Apple Inc.

Cexoe wopucresse a Taere H3pis oA cTpa va Signfy &
MueHupa

T TBrRCHH MapHY 4 TPFOBCH M o concTCHOCT Ha
HMBHUTE COOABETHM COMCTBEHMUM.
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1. A termék attekintése

Bizonyara élvezni fogja j 6 lampaja ind, dtmenetes fényét, amely lehetévé

teszi, hogy létrehozza az sszpontositashoz vagy a pihenéshez tokéletes vilagitast, és

megteremtse a kivant hangulatot.

A doboz tartalma: 1 db hordozhaté lampa, 1db halézati adapter, 1 db hasznalati Gtmutato, 1db

gyors betizemelési Gtmutaté

® Erintépanel

® Haz

® C tipusd USB-téltécsatlakozs

® Adapter (a 9290032115 szamu modell C tipust csatlakozéval ellatott adaptert, a 9290032116
szami modell G tipus csatlakozéval ellétott adaptert tartalmaz)

2. Hasznalati utasitasok

® Médvalaszto gomb:

« A modvalaszté gomb a vilagitasi mod véltasara szolgal.

« Valtson 4 kedvenc mod kozot, és szinkronizalia a WiZ alkalmazéssal kedvenc modiai beallitasahoz.

® Fényeré-szabalyozs csiszka:

« A csiszka barmely pontjanak névelheti vagy

« Nem hasznalhato Ejszakai fény, Ebresztés és Lefekvés modokban.

@ Fékapesold:

« A termék be- vagy kikapcsolashoz nyomja meg a kék ponttal megielsit gombot.

« Amikor a termék ki van kapcsolva, nyomia folyamatosan a kék ponttal megjeldit gombot 10
masodpercig a parositasi mod aktivalisahoz.

LED-jelzfény.

« A piros fény azt jelenti, hogy az akkumulator taltsttsége alacsony.

« A z6ld fény azt jelzi, hogy a lampa toItédik és hasznalatra kész. A zold fény kialszik, amikor
teljesen feltsltédott

© Fékapesold

a fényerét.

3. Figyelmeztetések

A 9y ogy azon orszag nemzeti
szabvanyanak, ahol a lampatestet felszereh Barmllyen kétség esetén kérjen tanacsot egy
professzionalis villanyszerel6to|

Felszerelés, csatlakoztatas és javitas el6tt mindig valassza le a terméket a villamos halézatrol
Kérjuk, haszndlja az eredeti adaptert, amelyet a dobozban taldl,

Az optimalis ne engedie, hogy a termék tul magas
hémérsékletet érjen el
beépitett jrate litiu talalhato
A termék drtalmatlanitasa elétt vegye ki belble az akkumulatort.
A hasznalt a helyi

Ne hasznalja a terméket, ha az akkumultor szivérog,
Az akkumulatort a termékhez mellékelt adapterrel toltse.

1. Prezentarea produsului

Speram sa va bucurati de noua dvs. lampa portabila, care va ofera iluminare in gradient si

pastel, permitandu-va sa creati iluminarea perfecta pentru concentrare sau relaxare si sa setati

atmosfera perfectd asa cum dorifi.

Continutul cutiei: lampa portabil*, adaptor de alimentare®), manual de utilizare*1, configurare

rapida‘l

® Panou tactil

@ Carcasa

@ Port de incércare USB tip C

® Adaptor (Numele modelului: 9290032115 contine adaptor cu fisa de tip C / Numele
modelului: 9290032116 contine adaptor cu fisa de tip G)

2. Instruct

® Butonul de mod:

+ Butonul pentru moduri este folosit pentru a schimba modul de iluminare.

« Comutati intre 4 dintre modurile dvs. preferate: sincronizati-va cu aplicatia WiZ pentru a va
seta modurile preferate.

® Glisor de reglare a intensitatii luminoase:

« Reducei si cresteti intensitatea luminoass atingand orice punct al glisorului

« Nu se aplica modurilor Lumina de noapte, Trezire si Ora de culcare.

@ Butonul pornit/oprit:

« Apasati butonul cu punct albastru pentru a porni si opri produsul.

«in timp ce produsul este oprit, apasati continuu butonul cu punct albastru timp de 10 secunde
pentru a intra in modul de asociere.

Indicator cu LED:

« Lumina rosie indicd o baterie descarcata.

« Lumina verde indica faptul ca lampa se incarca si este gata de utilizare. Lumina verde se va
stinge cand este complet incarcata.

®Comutator de pornire

3. Avertiza)

Corpurile de iluminat trebuie conectate la sursa de alimentare in conformitate cu standardul
national al tarii in care corpurile de iluminat vor fi instalate. Daca aveti nelamuriri, solicitati sfatul
unui electrician profesionist.

Tnainte de instalare, conectare si intretinere, debransati intotdeauna de la reteaua electrica.
Utilizati adaptorul furnizat in cutie de producétor.

Pentru a garanta performantele optime ale bateriei, nu lasati produsul s atinga o
temperatura ridicata.

in produs exista o baterie litiu-ion reincarcabila incorporata.

Scoateti bateria din produs inainte de a arunca produsul.

Aruncati bateria uzata conform reglementarilor locale.

Nu utilizati produsul daca bateria are scurgeri

Incarcati bateria cu adaptorul furnizat impreuna cu produsul

1.BbBeaeHue B NnpoAyKTa

Haansame ce, 4e e WIMIOATBATE C YAOBOACTBHE HOBATA CH MPEHOCUMA AJMIA, KOSTO OCHTYPAB TPAAHCHTHO 1

MACTEAO OCBETACHHE 1 AZEA BBIMOMHOCT A3 CHIATACTE NEpEKTHOTO OCIRTACHHE 32 CHCPEAOTONABIHE HAM

PeAIKCALIMA, KAKTO W WAGAAHATa aTMOCEPa 10 BaL BKYC.

Coavpwanwe Ha kyTusTa: 1 MpeHOCHMa AIMNa, 1 3axpansal 2AaNTep, | PEKOBOACTBO 3a noTpebuTens, 1 Gupaa

wacrpoiika

© Cenaopen narer

@ Koprye

@ Mopr 3a sapexaane USB type C

@ AsanTop (Ve Ha moaera: 9290032115 coapa aaanTep c wence Tun Cliime Ha Moaera: 9290032116
chABpa aaanTep ¢ wencea Tun G)

2. UHCcTpyKumK 3a ynoTpe6a

® Byron 3a pexun:

« BYTOMT 32 pEXUM Ce MINOA3DA 32 MPOMANA Ha PEXUMA HA OCBETACHHE.

« MpeakaionBaiiTe, NpemAHaBAKM NPe3 4 OT NOBAMMTE Ci pexni; CHHXPOHIIUpATITE ¢ NpuAOHeHHETO WIZ 32
42 32A3A€TE NOGHMM PEXAMH

® MAb3ray 3a peryAupane Ha OCBETACHHETO:

* HamaAeTe WAW YBEAUHETE JATBMHABAHETO, KATO AOKOCHETE BCAKA TONKA Ha MAB3Tasa,

« He e npunoximmo 32 pexun , Houswa caeTauna®, CoBywaane” u ,Bpeme 3a Asrawe’”

® 6yrom 3 Bk IuaKA:

+ HaTucHeTe 6yTona CbC CHHATA TOHKA, 32 AR BKAIGHHTE WAM HSKAIOSHTE MPOAYKTA.

+ A\OKTO MPOAYKTST € UIKAIOHEH, HATHCHETE HENPEKCHATO BYTOHA Che CUHATA TouKa 32 10 cekyHAW, 3 A2
BAC3CTE B peXMM Ha CATORBIHE.

LED uhankatop:

* YepaenaTa caeTAHA MOKA3E2 HSTOWICHA GaTEpHS.

* JeAeHaTa CBETAMNA NOKA3B3, YE AIMTATA Ce JAPEAQ 1 € OTORA 32 MIMIOA3BAHE. 3EACHITA COETAUNA We MaracHe
U MeAHO apencaTHe.

® Byron 3a saxpansane

3. Mpeaynpexaenus
OcgeTuTeAHNTE TeAs TpABEA A2 BbAAT CBBP3AHM KbM 3XPAHBIHETO B CLOTBETCTBHE C HALMOHAAHWA CTAHAGPT Ha.
ABPKABATA, B KOATO WLie GHAAT MOHTUPAH OCBETUTEAHMTE TeAa. AKO UMATE HAKAKBU CHMHEHIR, MOAR, NOTBpCETE
coper o1 npodecHonaAeH enekTpOTEXHMK.
TMpean MOHTaX, CBBp3BaHE M OBCAYKBAHE, BUHAMH MIKAIOMBAITE OT FAZBHOTO 3aXpaHBaHe.

i B OnakoBKaTa oT

32 A2 ce oCurypH ONTUMaAH PaBOTa Ha BATEpUATa, HE OCTABAITE MPOAYKTA A2 AOCTHTHE BHCOKA TeMTIEpaTypa.
B IPOAYKTA MMA BTPAACHA MPE3APEIAALA CC AMTUESOROHHA GaTepUS.

MssaaeTe GaTepnaTa oT NPOAYKTa, NPEAM A3 1O MIXEBPAMTE.

VIsxebpAeTe UaNOA3BaHaTa GATEpHA B CHOTBETCTEME C MECTHATE PasNopeAbi.

He uaroAssaiiTe MPOAYKTa, ako OT BaTepsTa uMa uaTHaHE.

3apexaaiire GaTepUATa C AAANTEPa, NPEAOCTABEH € NPOAYKTA.

1.0630p uzpaeAns

HaAgeMcs, 4TO Bbi C YAOBOALCTBHEM NOAL3YETECh HOBHIM KoTopsiit

PAAMEHTHOE 1 NACTEABHOE OCBELLIEHUE, MIOIBOAS COIAATE MACAABHBI CBET AAS COCPEAOTOUEHHOM PaBOTEI MAN

OTABIXa M ATMOCHEPY, KaK BaM HPABHTCA,

B KOMNAGKTE: NOPTATHBHBI CBETHABHMK T LUIT., 2AANTEP NMTAHUA 1 LUT., PyKOBOACTBO NOAb3OBaTEAR 1 WT., HaBOp

AN BbICTpO#M HaCTpo#KK 1 w.

@ Cencopras naners

@ Kopnyc

@® TMopr USB-C ans 3apaki

® Asantep (Hassanue Moaeau: 9290032115, npeacTasaseT coboit aaanTep co wTekepom THna ClHassanue
Moaen: 9290032116, npeacTasanet coboit ananTep co wrekepom THa G)

2. IHCTPYKLMM N0 HCMOAB30BAHUIO

® Kronka pexuma:

* KHOMKE PEXMMA UCTIOADIYETCA AR MIMEHEHMA PEXHMA OCIEULEHUS.

« MlepexntouMTECH MeAY 4 BaLIMMI AOGHMBIMH PEXHMAMH CHHXPOHUSHPYHTE C MpHAOIKEHMEM WIZ, 4TOGbI
YCTAHOBUTS CBO AIOGHMbIE peXiMB

® MoAsyHoK peryAupoBaHHA APKOCTH:

* PeryauposKa SPKOCTH KacaHHem AIOGO/ TONKM NOA3YHKG.

* He npumennmo K pexunam cHouroe ocseusenmen, «TTpobykaeHwen u «3acbinanme.

@ Kronka exaioenmslsbikAOdeHMS:

* HamuTe KHOMIKY C CUHEi TOMKOM AAR BKAIOYEHIS HAM BLIKAIOHEHHA TPHGOPA

« KorAa NpUGOP BHIKAIONEH, HAXMATE U YACPKMBAATE KHOMIKY C CHHEI TOUKOM 8 Tesenme 10 CekyHa, 4TOBbI B0ATH
B pexUM conpaxeHHs.

® CaeToanoaHsI HHAMKATOP:

* KpacHsiit MHAWKATOP YKASBIBAET Ha HHSKWI 32pAA GaTapen.

* 3eAeHUIi CORT YKAILIBAET Ha TO, 4TO AAMNA JAPKAETCA M FOTOB K HCNOAB3OBAHMIO. 0 3aBEpUIEHAN 3APAAKN
3eneHbii caeT racker.

® BuiniosaTens nuTakns

3.Mpeaynpexxaenua

CoerunbHk Aowwwa Guits K MCTONMIKY UTaHMA 8

CTpaHbi, B KOTOPO/ OHa YCTAHABAMBAETCS. B CAYMaE COMHEHHiA OBPATUTECH 32 COBETOM K IPOGECCHOHAABHOMY
anexrpiky.

lepea i A BCErA2 OTKAIOUAiTE YCTPOMCTBO OT JAGKTPOCETH.

o
i it 8 komnexTe

Yrobei pasory. AoTyCKaTE HarpeBa HIACAS AO BHICOKOTH

remnepatyph.

B M3ACAHE BCTPOEH AUTHIH-HOHHbIA GKKYMYASTOP.
u U3 usaeAUs nepea ero
Py o < mecTHbm
He WCTIOAL3YHTE MIAGAME B CAYSE YTEHKH 13 AKKYMYASTOPA.
3pAANTE GKKYMYASTOP C NOMOLLSIO 2AANTEP3, EXOARILIErD & KOMIACKT U3ACAMS.

4.

tonsagi tudnivalék

Gondosan olvassa el a teljes Utmutatot az Gsszeszerelés és mikadtetés el6tt, és Grizze meg az Gtmutatot.
Mindig tartsa be az alapvets biztonsagi ovintézkedéseket, hogy csokkentse a tiiz, dramités és személyi sériilések

kockazatat elektromos készilékek hasznalatakor.
jellemzok
A termék klxaro\ag be\terben hasznalha(

A kialakitas P20 minésitést; ne hasznalja a terméket firddszobaban vagy vizforras kozelében. A termék csak szaraz

helyiségben szerelhets fel

Figyelem: A lsmpatest killsé rugalmas zsinérja nem cserélhetd; ha a zsinér megsérll, akkor a lsmpatestet meg kell semmisiteni.

5. Javitas
A termék tisztitasa

Puha portérlé ronggyal tisztitsa.
Ne hasznaljon alkoholt, oldészert vagy hasonlé termékeket.

6. Szimbélumok magyarazata

11l osztalyd készolék

11, osztalyu készilék

e helyezze

termek és ’vagy storok megeield

69
helyen kell gytiteni, és nem szabad a haztartasi hulladék koze keverni oket. A nem csere\he(c
tartaimazo termékek artalmatlanitasakor a nem cserélhetd kell

easest
a helyi anyz il megieloit

1. lepazi$anas ar izstradajumu

Mas ceram, ka jums patiks jauna parnésajama lampa, kas nodrosina mainamu un maigu

gaismu, laujot jums izveidot piemérotu apgaismojumu, lai koncentrétos vai atpistos, un radit

piemérotu gaisotni tiesi ta, ka vélaties.

Komplekts ietilpst: parnésajama lampa', stravas adapteris*l, lietotaja rokasgramata‘l, atra

iestatisana‘l

@ Skarienjatigs panelis

@ Korpuss

@ USB tipa C uzlades ports

® Adapteris (modela nosaukums: 9290032115 satur adapteri ar C tipa spraudni / modela
nosaukums: 9290032116 satur adapteri ar G tipa spraudni)

2. Lieto3anas noradiju

® Rezima poga

+ Rezima pogu izmanto, lai mainitu apgaismojuma rezimu.

« Veiciet starp 4 rezimiem:
iestatitu iecienitakos rezimus.

® Aptumscsanas slidnis:

ar savu WiZ lietotni, la

. vairak vai mazak, pieskaroties jebkura vieta uz siidna.
« Nav piemérojama rezimiem Night Light (nakts apgaismojums), Wake-up (modinasana) un
Bedltime (gulétiesanas laiks),

altal cserélhets

ErdekiSdjon az elhasznalt elektromos és elektronikus termékek és csomagolasuk helyi szelektiv gytijtésérdl és
Kovesse a helyi St az terméket
ol valamint az alo a
mege\ozm a komyezet és emberi egé:
—
2

Szakember 4ltal cserélheté (csak LED) fényforras: A
lampatestben taldlhaté LED fényforrast csak a gyarts,

Kizérolag beltéri

Ez a termék ,F”
energiahatékonysagi kategdrij

személy cserélheti ki.

7. Jotallas

annak ja vagy hasonlo

fényforrast tartalmaz

A jétallésra szigorti hasznalati feltételek vonatkoznak; tovabbi informaciokért
latogasson el webhelytinkre: www.lighting philips.com/consumer

Vezeték nélkilli kapcsolat miiszaki adat:
Voretok nelkull RE-mad frovenciasivia, 2400-24835 MHz
Maximalis kimeneti teljesitmény:
Wi-Fi: max 20 dB;
B\uetooth max. 10 dBm

 ne hasznalja

hasznélja a Wiz
Abe- kwkapcso\asw Funkeid o/érete Wi-F kaucso\at nélkil

A Signify ezennel kijelenti, hogy az okoslam
bt dastel Hen asielel 5 SOU/SSEL ranyeiy
Kevetelmenyeinelc Az E\-megfeleicségi nyllstkozat telles
sz6vege a kovetkezs Intarnetes cimen érhet

www philips.com lighting

4. Instructiuni de securitate

A Wi-Fi 6s a Wi-Fi CERTIFIED logé a Wi-Fi Alliance
bejegylet! védjegyei.
RTIFIED™ és a WPA2"™ WPA3™ a Wi-Fi Alliance
Vedjegyel
A Bluetooth* 526 és logok a Bluetooth SIGINC.
tulajdonaban 16v6 bejegyzett védjegy
z Amazon, az Alexa és minden kapcsoldo logo az

poga:

« Lai ieslégtu un izslégtu izstradajumu, nospiediet pogu ar zilo punktu.

+ Kamér izstradajums ir izslégts, 10 sekundes nepartraukti nospiediet pogu ar zilo punktu, lai
parietu pari savienosanas rezima.

LED indikators:

« Sarkana gaisma norada, ka akumulatora uzlades imenis ir zems.

« Zala gaisma norada, ka lampa tiek uzladéta un gatava lietosanai. Kad lampa bs pilniba
uzladata, zala gaisma nodzisTs.

© Stravas sladzis

3. Bridinajumi

Gaismek|us japievieno barosanas avotam saskana ar taja valsti noteikto standartu, kura gaismekli
tiks uzstaditi. Saubu gadijuma, Iidzu, padomu jautaiiet profesionalam elektrikim.

Pirms uzstadisanas, pievienosanas vai apkopes vienmér atvienojiet no galvena barosanas avota.
Ladzu, izmantojiet razotaja komplekta ieklauto adapteri

Lai garantaty optimalu darbibu, nefaujiet

sasniegt augstu

Amazon cominc cégnek vagy kapcsolt
védjegyei
Gooole a Google LLC védjeaye. A Siri az Apple Inc.
bejegyzett védjegye.

Atilyen védiegyeket a Signify icenc slapién haszndlia
inden més védieqy és kereskedelmi név a megfeleld
Lu\mdunuso« birtokaban .

Citifi cu atentie toate aceste instructiuni inainte de asamblare si utilizare si pastrati-le.
Pentru a reduce riscul de incendiu, socuri electrice si vatamari corporale la utilizarea aparatelor electrice, trebuie

respectate mto!deauna masurile de securitate de baza.
electrice sunt
Produsul este Dro\eclal doar pentru utilizare in interior.

Constructia este IP20. Nu utilizati niciodata produsul in baie sau in apropierea surselor de apa. Produsul poate fi instalat

doar in locafii uscate.

Avertisment: cablul flexibil extern al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; in caz de deteriorare a cablului,

corpul de iluminat trebuie s fie distrus.

5. Intretinere

Cum se curata produsul

Curatati cu o carpa de praf moale.

Nu utilizati niciodats alcool, solventi sau produse similare.

6. Explicarea simbolurilor

Aparat din Clasa lll

Aparat din Clasa Il

slectronie s ambaljele acestora Actonai i conormiate cu requllelocale i ciminaliproguscle vech 5 ambalajel

impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corespunzatoare a ambalajelor, a produsului si/sau a baterillor va aAuta

la prevenirea consec\ms\or Dotenua\e negauve pentru mediu si sanatatea umana Baterille trebuie eliminate separat de

sistemul municipalde gestonare a degeurior prin intermediul unitaor de colectare
]

e desemnate. Atunci cand eliminati un
produs care contine bateri ce nu pot

hlocuite ce utiizator, aceste bater trabuie Indeprtate ce citre un specialist

Ei Informati-va cu privire la sistemul local de colectare, separare si eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si
L]
=

% Echipament de control care poate fi
% inlocuit de utiizatorul final

catre o persoana similar calificata

7. Garantie

Garantia face obiectul condifiilor stricte de utilizare. Pentru informatii suplimentare, vizitati site-ul nostru web:
www.lighting.philips.com/consumer

Specificatie tehnologie fara fir
Banda de frecvente a modului fara fir RF:

2400 - 2483,5 MHz

Putere maxima transmisa:

Wi-Fi: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Produsele nu trebuie utilizate cu variatoare. Pentru reglarea
intensitatil luminoase, folosifi aplicatia WiZ.

Functionalitatea de pornire/oprire este disponibila fara
conectivitate Wi-Fi

Prin prezentul document, Signify declaré ca tipul de

echipament radio Corpuri de iluminat inteligente este in

conformitate cu Directiva 2014/53/UE(RED). Textul complet

al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
matoarea adresa de internet

wwwlighting philips.com-consumer.

4.MucTpyKumn 3a 6ezonacHocT

A se utiliza doar in interior

Sursé de lumina (numai LED) care trebuie inlocuits de
un profesionist: Sursa de lumina cu LED continuta de
acest corp de iluminat trebuie inlocuits numai de catre
producétor, de catre agentul séu de service sau de

Acest produs contine o
sursa de lumin cu clasa
de eficientd energetica F

Wi-Fi* si sigla Wi-Fi CERTIFIED sunt marci comerciale
inregistrate ale Wi-Fi Alliance.

'Wi-Fi CERTIFIED™ si WPA2™ WPA3™ sunt marci comerciale
ale Wi-Fi Alliance.

Siglele 5i marca verbala Bluetooth* sunt mérci comerciale
inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa si toate siglele asociate sunt marci
comerciale ale Amazon.com, Inc. sau ale afiliafilor acestei
compani.

Google este o marca comerciala a Google LLC. Siri este o
marca comerciald a Apple Inc.

Utilizarea acestor mrci de catre Signify face obiectul unei
licer

Celelsite marci comerciale si nume comerciale apargin
proprietarilor respectivi

TIPONETETE BHUMATEAHO 1 CAZBAIATE BCHKM TE3M MHCTPYKUIMM NPEAN CTAOGABIHETO M EHCTAOGTAUMAT.
32 A2 Ce HAMaAN PUCKBT OT NOXKaP, TOKOBH YAPH M TEACCHI HAPAHABAHMA NPW MIIOA3BAHE Ha EACKTPUHECKH YPEAH, BMHArH TPAGEA Aa Ce cnassaT

‘ocHoBHMTE Mepkh 3 BesonacHocT.
TPOBEPETE ATAM CACKTPHHECKNTE CTICUABHKALIMM CA CHBMECTAMM.
TIPOAYKTST & NPEAHA3HANEH CMO 32 YNIOTPEE] Ha JAKPHTO.

KoHcTpyKuwaTa e IP20, HUKOTa He U3MOA3BaiTe NPOAYKTA B MOKPH MOMELLIEHMS AK B GAM3OCT AO BOAOUSTONHHUM. TTPOAYKTLT MOXe A2 ce

MOHTHPA CaMO BBpXY CYX¥ NOBBPXHOCTH.

KaaGea Ha Tosa
noBpeaa Ha KaBeaa, TPAGEA A2 3AKYTIMTE HOBO OCBETHTEAHO THAO.

5. 06cayxBaHe
Kak ce nouucTea npoaykTa

Mouncrere ¢ mexa Kopna 3 npax.

THAD HE MO AQ C& IOAMENS, TaKa He B CAYHai Ha

HUKora He UaNoA382TE BAKOXOA, PASTEOPHTEA MA NPOAYKTH OT NOAOBEH XapaKTep.

6. O6sicHEHHe HA CUMBOAMTE

Vpean ot kaac il

POAYKTH # onaoBKk. Moxs, ACFCTOATE B CHOTOETCTBME C MECTHATE NpABHAL W HE WIXBLDATITE CTapHs

Vpean ot waac Il

40 CE MPEACTBPATAT NOTEHUMAHH HETATUBHH TIOCACAMLIV 33 OKOAWATA CPEAQ 1 HOBEWKOTO 3ApaGe. BATEpUHTE TPAGE A2 CE MIKTHPART
LeAHO OT NOTOKa Ha BUTOBMTE OTNaABLIA UPE3 OPEACACHHTE 32 LIeATa CLBUPATEAHM NYHKTOBe. [TpH U3XBLPARHE Ha NPOAYKT, KOATO
ChABPa GATEPHH, KOWTO HE MOTAT A3 C& JAMEHSTT OT NIOTPEOTEAR, ChUIATE TPAGSA AQ BBAAT OTCTPAHEHM OT CELIMAAWCT.

2. TIOAMEHFUL C& MEXAHHSBM 30 YTIPABAGHHE OT KPAFIHUA MOTPEBUTEA.

KN PAIApAHO M.

7. Tapanuus
TapaKLLASTa MOAAEHM H CTPOTH YCAODS 32 YTIOTPE6, 32 NIOBEME MHPOPMALIA, MOR, OCETETe Haluns yeBeaiiT
wwwlighting philips.com/consumer

Beswardin creumuiaLian:
ecrors seira s Gesionier RF pesane 400 4835 MHz
MaKCHMaAHa MOIUHOCT Ha MpeAaBay

WFi . 20 dBm

Biuetooth: maxc. 10 dBm

TIPOAYKTUT e TPAGEA A2 C& MINONJBAT C AUMEH, 32 JATEMHABRHE
yanon3eaTe NpANOKEHHETO WL

Dywruun 3a sinouBaHe MO Bae 6e3 carpsaare ¢ Wi

C HaCToRLOTO Signify ACKAIPHPa, e PAAHOCHOPEHEHISTA T T
VITENTCHTIA N3N CroTBeTCTET Ha AvpexTvea 2014/53/EC (RED)
AT TeXCT Ha ACKATpALIATa 32 CLOTRETCTaME v EC & Harien Ha
crcaruR TepHeT aapec: wwiighting philps com/consumer

4.Mpasuaa 6esonacHocTn

MOAR, 3aNOSHAT Ce C MECTHATA CHCTENA 32 MIXSBPATHE, PISACATHE  CHEMPAHE Ha OTIZABLIN OT ACKTPHHECKY U CACKTPOHHN
oy
—
=

3a ynorpeta camo o
SaKpuT MpocTpaKcTEa

ToamensuL ce caeTauHen usTouHMK (camo CBETOAMOA) ot
MPOGECHOHINCT: CBETOAMOAHMAT CBETAHEH USTOMHMK Ha TOBA
OCBETUTEAHO TAA MOXE AR CE MIOAMENS Ca)

NIPOMIBOANTEAS, OT HErOB CepBM3EH TEXHHK UAN APYTO.

Tosu MpoAYKT ChabpKa
CBETAVHEH USTOUHMK O KAAC
Ha eveprwiiia edexTuaHocT F

Aorara Wi-Fi® wWi-Fi CERTIFIED ca perverpwpann Toprosckm mapw va
WiFiAllance
WicFi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ ca perucrppans Toproscn
wapr va WiFi Alliance.

ara 1 oraa Bletooth® ca pervCTp pai Toprosc MapK 1a
Bluetooth SIGINC.

\miazon, Alexa 1 41 CBp3aHA AOTR Ca ToPrOBCHH MGPHA Ha
Amazon.com, Inc v weiinuTe Gv
Googe s apra ra Googe e siie perverwpana rprosca
wapka va Apple

BOKO W3MOA3BaHE Ha TaKVBa MapkW OT Sighiy & o Aviers,
OCTaHANTE TLPIOBCKA MAPKW U THDIOBCK! MMEHa CA Ha TeXHNTE
CLOTETHM COBCTaEHALI

Tlepea TeM Kak BBITOAHHTS CEOPKY 1 MPUCTYTS K PABOTE, BHHMATEASHO MPOMHTAFTE 3TH MHCTPYKLIAH 1 COXPAHMTE HX.

Urobsl chyaTh onackocTs

COBAIOAATS OBLLME MEpbl NPEAOCTOPOKHOCTH

YGeanuTecs 8 Tom, 470 SreTPHCCC XEpRTEPACTANN comATOT
Npoaykr TonbK

Kt sautnre Kopnyea IP20.Fikoran e Mcnmbayme npuGop &

KSHi0R KOMPITe i PIAOM © A0 THGOp CABAYST YCTGBAHESTY TORBKD ¥ oM HecTS,
Mps

Brumanme! BHEWIHMi rGKui wHYp 3TOro

ToKoM  TpaBM npK P

npuBopos, cheayer

ChCAYeT yTHAKIHpOBTE.
5. O6cAyxuBanHe
Kak 04MCTUTb NPOAYKT

whypa

MpoTupaiire Markoi He ucnoas3yiTe

6. O6bACHEHHE CUMBOAOB

wan npOAYKTSI

Mpwop kracca Il Mpu6op kaacea l

TpeGosaHs u He wspac.mm o enrmbe vasee owecre « Bummm Gumonin Mycopom Tpaswbias yrausaLnn

OTCAYKMBLLETO WaseHs W/WAW GATAPEH NIOMONET YMEHSUMTS HETATHEHBIE MOCASACTEN AR OKDYKAIOUIEH CPEABI 1 3AOPOBSS

merM E:vapeu :AeAyev YTHAVZUPOBATS OTACASHO OT BITOBbIX OTXOAOB Hepea et iy cﬁopz EW W3aeAne
oc P am » cnewnan

Toasko an npmenHeHns

Chmenrsii Aparisej
Apaiisep B NomeweHHAX.

E C unpopmaumeit o MecTHMX cHCTEMEX pisaensioro CBoPa 1 YTHAUSIUMA TaKHX OTXOAGS, Kak SHSKTPIECHOE 4 IACKTPORHOS
L
@

MICTOMHUK CBETa (TOASKO CBETOANOA), 3ameHeMbIi
MPOECCHONAAOM: CBETOAMOAHIA MCTOUHAK CoeTa,
COACPXQLACA B STOM CBRTHABHHKE,
MOXCT BiTb SAMCHEH TOABKO POMIBOANTEAEM,

ro no

70T MPOAYKT coACpMUT
WCTOuHMK coeTa knacea
sneproagdextuaHocT F

e
OGARARIOLLIM AHAAOTHIHOM KEAAPUKALIMEH AMLIOM.

7. FapanTua

@ ir iebavats litija jonu
Pirms izstradajuma utilizésanas iznemiet no ta akumulatoru.
Utilizgjiet izlietoto akumulatoru saskana ar vietéjiem noteikumiem.
Nelietojiet izstradajumu, ja akumulatoram ir noplade.
Uzladéjiet )

& ieklauto adapteri

1. Prikaz proizvoda

Nadamo se da uzivate u nasem novom prenosnom svetlu koje vam donosi nijansiranje i
pastelno osvetlienje, omogucavajuci vam da stvorite savreno osvetlienje za fokusiranje ili
opustanje, kao i da podesite savrsen ambijent bas onako kako vi Zelite.

Sadrzaj kutije: prenosno svetlo*], strujni adapter*1, korisnieki priruénik*1, brzo S 1

4. Drosibas noradijumi

Pirms uzstadisanas un darbibas uzsaksanas rapigi izlasiet visus $os noracijumus un saglabajiet tos.
Lai mazinatu ugunsgréka, Tssavienojuma un personigo traumu risku, lietojot elekiriskas ferices, vienmer ievérojiet piesardzibas

pamatprasibas.
Parbaudiet, vai elektriskas specifikacijas nodrosina saderibu
Sis izstradajums paredzets tikai lietosanai telpas.

Konstrukcija ir IP20, nekad nelietot izstradajumu vannas istaba vai udens nemsanas vietu tuvuma. Izstradajumu var

uzstadit tikai sausas telpas.

Bridinajums. Si gaismekla aréjais elastigais vads nav nomainams; ja vads ir bojats, gaismeklis ir jalikvide.

5. Apkope
Ka tirit izstradajumu

Tirit ar mikstu putekju draninu.

Nekad nelietot spirtu, skidinataju vai lidziga veida izstradajumus.

6. Simbolu skaidrojums

Iil Klases ierice

Il klases ierice

ateriju pareiza

lvidezana palidzes noverst iespéjamu nelabveligy Setem a2 | un cilveku veselibu Ea(e"las jalikvide alsewskv no

pasvaldibu atkritumu plusmas ar $im nolakam

m ipasi paredzetu sav:

cibu. Likvidej

Brodaitu, kas satur baterjas, kuras hetotals nevar namainth, profesionalim i iznem S batenias,

vadibas

lidzigu kvalifikaciju

7. Garantija

Lad arinformaciju par vietd ta
un elekm:mskam precem un iepakojumiem Rvko]venes atbilstos vietjiem r\o(evkumvem ur} nelikvidéjiet nolietotos
un un/vai

Specialistam nomainams (tikai LED) gaismas avots: Saja
gaismekli esosa LED gaismas avota nomainu veic tikai
raZotajs vai ta tehniskas apkopes parstavis, vai persona ar

Tikal izmantosanai iekételpas

&is razojums satur gaismas
avotu, kura energoefektivitates
Klase ir F

Uz garantiju attiecas stingri lietosanas noteikurmi, sikakai informacijal ladzu, apmekigjiet msu timekla vietn

www.lighting philips.com/consumer

Bezvadu specifikacija

Bezvadu RF reZima frekvencu josla: 2400 — 2483,5 MHz
Maksimala parraidita jauda:

Wi-Fi: maks. 20

Bluetooth: maks. 10 dBm

Produktus nevajadzetu lietot kopa ar reostatiem;
apgaismojuma samazinasanai izmantojiet WiZ lietotni
leslegsanas/izslegsanas funkcionalitate pieejama bez bezvadu
plesléguma.

Ar 30 Signify pazino, ka radioiekartu tipa viedie gavsmek\v
atbilst Direktivas 2014/53/ES prasibam. ES atbilstibas
deklaracijas pilnais teksts ir pieejams 3aja interneta adrese:
www.lighting philips.com/consumer.

4. Bezbednosna uputstva

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips ir Wi-Fi Alliance registrétas
precu zimes.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ ir Wi-Fi Alliance pre¢u
Zimes.

Bluetooth® nosaukums un logotipi ir registrétas precu zimes,
kas pieder Bluetooth SIG.INC.

Amazon, Alexa un visi saistitie logotipi i Amazon.com Inc vai ta
filialu precu
Dugle ir Guugle LLC precu zime Siri ir Apple Inc. registréta
precu zi

Jebkuru $adu Zimi Signify izmanto saskana ar licenci

Citas precu zimes un precu nosaukumi pieder to attiecigajiem
Tpasniekiem.

Pazlivo proitajte sva ova uputstva pre sklapanja i rada i sacuvaite ih.
Da biste smaniii rizik od pozara, strujnog udara i povreda tokom koris¢enja elektri¢nih uredaja, potrebno je uvek postovati

osnovne bezbednosne mere.
Proverite da li su

elektricne opreme

Proizvod je osmisljen samo za upotrebu u zatvorenim prostorima.
Konstrukcija je IP20, nikad ne koristite proizvod u kupatilu ili blizu mesta sa vodom. Proizvod mozete postaviti samo u

suvoj prostoriji.
Upozorenj

® Dodirna tabla

@ Kuciste

® USB prikljucak za punjenje tipa C

@® Adapter (naziv modela: 9290032115 sadrzi adapter sa utikacem tipa C / naziv modela:
9290032116 sadrZi adapter sa utikacem tipa G)

2. Uputstvo za upotrebu

® Dugme rezima:

+ Dugme rezima se Koristi za promenu rezima svetla.

« Prelazite kroz 4 omiliena rezima: Sinhronizuite sa svojom WiZ aplikacijiom kako biste podesili
omiliene rezime.

® Kiiza¢ za prigusivanie:

« Pojacajte i prigusite osvetlienje tako 5to cete dodirnuti bilo koji deo Kiizaca.

« Nije primenjivo na nocno svetlo i rezime budenja i spavanja.

® dugme za ukljucivanje/iskljucivanje:

« Pritisnite dugme sa plavom tackom kako biste ukljucili il iskljucili proizvod.

« Kada je proizvod iskljucen, pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanie neprekidno 10
sekundi kako biste Usli u rezim uparivanja.

® LED indikator:

« Crveno svetlo oznacava nisku napunjenost batetije.

« Zeleno svetlo oznagava da se lampa puni i da je spremna za koris¢enje. Zeleno svetlo ¢e biti
isklju¢eno kada je potpuno napunjena,

@ Prekida za ukljuéivanje

3. Upozorenja

Svetilike ce biti povezane sa u skladu sa zemlje u kojoj ce
svetilike biti ugradene. Ukoliko imate nedoumica, potrazite savet od profesionalnog elektricara.
Pre instalacije, povezivanja i servisiranja, uvek je otkacite iz strujne uticnice.

Koristite adapter koji se nalazi u kutiji proizvodaca

Da biste garantovali optimalne performanse baterije, nemojte da proizvod dostize visoku
temperaturu

U proizvodu se nalazi ugradena punijiva litijum-jonska baterija.

Izvadite bateriju iz proizvoda pre odlaganja proizvoda.

Odlozite koris¢enu bateriju u skladu sa lokalnim propisima.

Nemojte koristiti proizvod ako baterija curi

Punite bateriju pomocu adaptera isporucenog sa proizvodom.

1. Predstavljanje proizvoda

Lidhni jo mé tepér se shufra drite me njé pérshtatés pér performancé maksimale té llambeés.

Mos e vendosni shufrén e drités vertikalisht.

@ Dodirni zaslon

@ Kuciste

® USB-C prikljucak za punjenje

@® Adapter (naziv modela: 9290032115 sadrzi adapter s utikatem vrste C / naziv modela:
9290032116 sadrZi adapter s utikacem vrste G)

2. Upute za uporabu

® Gumb natina rada:

+ Gumb Mode (natin) upotrebljava se za promjenu nacina rada svietilike.

« Prebacuite se izmedu 4 omiliena nacina rada: s
omilienih nacina rada.

® Kliza¢ za prigusivanje:

« Prigusite gore i dolje dodirivanjem bilo koje tocke klizaca.

« Nije primjenjivo za nacine rada Nocno svjetlo, Budene i Vrijeme za spavanje.

® Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje:

« Pritisnite gumb s tockom plave boje za ukljucivanje i iskljucivanje napajanja proizvoda,

« Dok je proizvod iskljucen, pritiscite gumb s tockom plave boje neprekidno 10 sekundi kako
biste usli u nacin uparivanja.

® LED indikator:

« Crveno svietlo oznacava nisku bateriju.

« Svjetlo zelene boje oznacuje da se svietiljka puni i da je spremna za uporabu. Svjetlo zelene
boje ugasit ¢e se kada se potpuno napuni

@ Prekida¢ za napajanje

WiZ za

3. Upozorenja

Svietilike moraju biti spojene na napajanje u skladu s nacionalnim standardom zemlie u kojoj ¢e
se ugradivati svietilike. Ako imate bilo kakvih nedoumica, potrazite savjet profesionalnog
elektricara.

Prije instalacije, spajanja i servisiranja uvijek odspojite od glavnog napajanja.
Upotrebljavaite originalni adapter isporucen u kutiji

Kako biste osigurali optimalne performanse baterije, pazite da proizvod postigne visoku
temperaturu

U proizvodu se nalazi ugradena puniiva litij-ionska baterija.

Prije odlaganja izvadite bateriju iz proizvoda.

Istrosenu bateriju odlozite u skladu s lokalnim propisima.

Nemojte rabiti proizvod ako baterija curi

Bateriju punite pomocu adaptera koji dolazi uz proizvod.

1. Indopmauia npo supi6

M 1o sam Baw Hoawit

7 COiTuBHIK, AKWA 36eanedye rpaaicHTH T2

MACTEALHE OCBITACHHS, IACAALHE AAR 30CEPEAKEHO POBOTH 26O BIATIONHHKY, | MOXE CTBOPHTH MOTPIGHY BaM

atmochepy.

BMICT KOPOBKW: MOPTATUBHMA CBITWABHMK™1, 2ANTEp KMBACHHA™1, NOCIGHMK KOpHCTYBava™, IHCTpYKU 31

WBMAKOTO HaAaITYBaHHA*]

@ CeHcopHa naneas

@ Magpon

@ Mopr sapaaxanna USB tuny C

® Auanep (Hasea moaeni: 9290032115 micTuTs anantep 3i wrexepom Tuny C / Hasea moaeni: 9290032116
micTuTs aaanep 3i wrekepom Tuny G)

2. IHcTpyKui:
® Kronka pexumy:
* Knonka Mode BMKOPUCTOBYETHCA AN 3MIHM PEXHMY OCBITACHHA.
-1 jirecs wi 4 iTe 3 nporp:
pexunm
® Mos3yHok perynoBaHHA ACKPABOCTI:
* 36iAbluy¥Te T2 MeHLLYiiTE ACKPABICTS, TOPKAIOUHCY GYAb-AKGI TOUKM NOB3YHKA.
* He 32CTOCOBYETSCA A0 PEXUMIB HINHOTO OCBITACHHA, POGYAIEHHS! Ta 3ACUHAHHA.
@ KHOMK BBIMKHEHHA/BUMKHEHHA:
= LULOG YBIMKHYTM | BHMKHYTH KMBACHHS, HATUCHITS KHOTIKY i3 CHHBOIO KPATKOIO.
* KOAW BUPIG BUMKHEHO, HATUCHITE | YTPHMYITE KHOTIKY i3 CHHBOIO KPATKOKO MPOTSrOM 10 CeKyHA, WOG YBilTH &
PeXuM CTBOEHHS Napi.
® CaiTaoaioAHMI iHAMKATOP:
* YepBOHe CBITAO BKasye Ha HUILKUIA piBeHb 3apAAY AKYMYAITOPHOI GaTapei.
* JereHe CBITAO O3HANAE, O AIMNA 3APSANKAETECA | FOTOBA A BKOPUCTAHHA. BOHO 3racHe NicAR MOBHOI 3aPAAKH.
® Mepemmas musretis

i3 BUKOpUCTaHHA

. o6 scTaoBHT yNoGAeHi

3. MonepeaxenHa
CBITUABHUK NOBUHHA BYTH NIAKAIOUEH] AO AXKEPEA2 HUBACHHA BIAOBIAHO AO HALUIOHAABHMX CTAHARPTIB KpaiHM, B
AKiF BoHa BCTaHOBNOETSCA. Y pasi cymiss 38¢pHITaCA 32 MOPIAOIO AO MPOGECIHHOTO eASKTPMIG

Mepea ycranos) a6o saowan npuer

in

TapanTs ToAsKO P CTOpOTOM yenomwit Hau e6-caiit:
wwwlighting philips.com/consumer
XapaKTEpUCTHKM GECTPOBOAHOTO MOAKNIOHEHHS: Wi soroTun Wi-Fi, soroTun Wi-Fi CERTIFIED soasiorca
Monoca vacror, pey TosapHsiMu axakamu WiFi Alliance.
2400-24835 Mru ‘Wi-Fi CERTIFIED™ u ABAIOTCA

i uHoCTS: ToBapHbiMy 3Hakamu Wi-Fi Alliance.

ChoBechi 3 1 AoroTHT BlLetooth® ABMIOTEA 3apErHCTPHPOBIHH
TOBpHLMA 3HaKaMY, MpuHaAEXALV Bluetooth SIG, Inc

Amazon, Alexa 1 BCe CBA3aNHoE AOTOTHTI ABAIOTCA TOBIPHAMM SHaKENY
ATEZON.COM, InC. 19t 2dppUAVPOEGH X KON

Google, Google Play 1 AGroTwn Google Play AansioTcA ToBapHBM Hakai
Google LL

AoraTii Apple n i RBAAOTCA 3apErHCTpUpORaH i TORpHAMA 32k Apple I

APKOCTI Ca.Ta HENOAs3yiTe NpHAOXeHAe WIZ.
DyHILUR EKAOHEHHBLIKNOIEHNA TaKKE AOCTYTH B3 MOAKNOMEHHA K WiFi
HacTosuym Signiy 3a#enseT, 470 PaANOYCTOVICTEA TTa CYMHLIE AT
coomeercrayor Avpexruse 2014/53/EC (RED). Monnbii Texcr Ackaapam o
‘cOOTRETCTBIM EC AOCTYeH N0 CreayiolLeMy WHTEpHET-2Apecy.

wwwighting phiips.comconsumer:

N0 HCTORE30EEHHE TaKX 34GHO KOMTaKYES Sy OCYLLECTRARETCH o AALEHIMA
TTpOKiE TORIDHBIE 3HAKH 1 TOPTOBLE HA36HIS SBARIOTCS COBCTOSHHOCTHO
COoTBETCTBYOWAX BAAACNSLEE.

BUKOPUCTOS/iTe AQTEP, IO BXOAWTS AO KOMTAEKTY BiA BUPOBHHKA.
LLlo6 rapasTysath onTuMaAbHy poBOTY akyMyASTOpHOI BaTapel, He AONYCKAITE HarpiBaHHA NPOAYKTY AO BUCOKOI

KM 2Ky MYASTOP.
Tlepus Hix YTUAIzyBaT BUPIG, BUIMITS i3 HEOTO aKYMYASTOP.

VTUAisyHTE BUKOPHCTaHITA aKYMYASITOP BIATIOBIAHO AO MicLIEBX NpaBHA.

He BUKOPUCTOSiiTe BUPIB, SKILO aKYMYARTOp NPOTIKAE.

33pAAXAATE AKYMYAATOP 3 AOTIOMOTOIO 2AANTEPA, 4O MIOCTAYAETLCA PAsOM i3 BHPOGOM.

5. Ser
Kako da oéistite proizvod
Oistite mekom krpom za prasinu.

Nikad ne koristite alkohol, rastvarac ili proizvode sliéne prirode.

6. Objasnjenje simbola

< > Uredaj Il klase

poljni fleksibilni kabl ove svetiljke ne moze biti zamenjen. Ako dode do ostecenja kabla, svetiljka ¢e biti unistena.

Uredaj Il klase

Informisete se o lokalnom sistemu za odlaganje, odvajanje i sakupljanje otpada za elektriéne i elektronske

ambalazu. Postupaite u skladu sa lokalnim pravilima i ne odlazite svoj stari pralzvad i ambalazu sa

ce pol sprecavanju

komunalnog otpada putem odredenih objekata za prikuplianje. Kada odlazete proizvod koji sadrzi Bateriie kOJe
ne moze zameniti korisnik, te baterije ¢e ukloniti profesionalac

proizvo
uobi€ajenim kucnim otpadom. Pravilno odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili baterija moci
potencyalnih negativnin posiedic po Sivetnu srecinu | zdravje Hud. Baterije treba odlsgatl Gavojen
—
S

79 Kontrolna oprema koju moze da menja krajnji korisnik.

kvalifikovana osoba.

7. Garancija

I1zvor svetlosti (samo LED) koji treba da menja struéno
lice: Izvor LED svetlosti sadrzan u ovoj svetilici treba
da menja samo proizvodat ili niegov serviser ili slicna

Samo za unutrasnju primenu

Ovaj proizvod sadrzi
izvor svetlosti klase
energetske efikasnosti F

Garancija je predmet strogih uslova koris¢enja, a za vide informacija posetite nasu
i 2 philips.

Specifikacije beziéne veze:

Frekvencijski opseg beZicnog RF rezima

2400 -

Maksimalna emitovana snaga:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Ne koristite proizvode sa prigusivacima svetlosti, za
prigusivanje koristite aplikaciju WiZ.

Funkcionalnost ukljucivanja/iskljucivanja je dostupna bez
W-Fi veze

Ovim, kompanija [Signify] iziaviiue da je radijska oprema
tipa pametnin svetiliki u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Ceo tekst EU deklaracije o usaglasenosti mozete pronaci na
sledeco internet adresi: wwwlighting philips.com/consumer.

4. Sigurnosne upute

Wi-Fi*,i Wi-Fi CERTIFIED logotip su registrovani zastitni
znakovi saveza Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ su zastitni znakovi
saveza Wi-Fi Alliance.

Bluetooth* re¢ i logotipi su registrovani zastitni znakovi u
viasnigtvu kompanije Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa i svi povezani logotipi su zadtitni znakovi
kompanije Amazon.comInc ili njenih podruznica

Google je zastitni znak kompanije Google LLC. Siri je
registrovani zastitni znak kompanije Apple Inc.

Svako koriscenje tin oznaka kompanile Signify odvia se pod
licencom.

Ostali zastitni znakovi | trgovacke marke su viasnistvo
niihovih viasnika.

Pazljivo progitajte sve ove upute prije sastavliania i rukovanja i pridrzavajte se ovih uputa.
Da biste smaniii rizik od pozara, strujnog udara i osobnih ozljeda tijekom upotrebe elektriénih uredaja, uvijek se treba

pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera.
Provjerite jesu li elektriéne specifikacije kompatibilne.
Proizvod je dizajniran samo za unutarnju upotrebu.

Konstrukcija je IPZO mkad ne koristite proizvod u kupaonici ili u blizini mjesta gdje ima vode. Proizvod se moze postaviti

samo u suhom

rost
Upozorenje: Van]skl Heksibiini kabel ove svijetilke se ne moe zamijeniti; ako se kabel osteti, svietiljku treba unistit.

Ogistite mekom krpom za prasinu.

Nikada nemojte koristiti alkohol, otapala ili proizvode sliéne prirode.

6. Objasnjenje simbola

Uredaj razreda Ill

Uredaj razreda Il

Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganie, odvajanje i prikuplianje elektriénih i elektronickih proizvoda i

a i ne odlazite stare proizvor

i ambalaze s uobi

negativnih posliedica za okolis i zdravlje ljudi. Baterije je potrebno odlagati odvojeno od komunalnog otpada na

za to predvidenim odlagalistima. Kada o
Zzamijenit, te ce baterije ukloniti struénjak.

Zamieniivi upravijacki uredaj od strane krajnjeg korisnika.

7. Jamstvo

ambalaza. Postupajte u skladu s lokalnim propisim: odlazite roizvode laz icajenim
kuéanskim otpadom. Ispravno odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili baterija pomo¢i ée u sprieavanju moguéih
_—
R

Zamjenjivi (isklju¢ivo LED) izvor svietlosti od strane
profesionalne osobe: LED izvor svjetlosti u ovom
rasvjetnom tijelu moze zamijeniti samo proizvodac ili
niegov servisni predstavnik il slicna kvalificirana osoba.

lazete proizvod koji sadrZi baterije koje korisnik ne moze samostalno

Samo upotreba u zatvorenom

Ovaj proizvod sadrzi
izvor svjetlosti energetske
ucinkovitosti klase F

Jamstvo podiijeze strogim uvjetima koriétenja, a za vise informacija posjetite nase.

web miesto: www.lighting philips.com/consumer

Specifikacila beziéne mreze:

Frekvencusm opseg beziénog RF natina rada

2400 - 24835 MHz

Makslma\na prencsena snaga

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 d

Brovevod! s6 n6 Smijl Koristit s prigusivacima, za
prigusivanje koristite aplikaciju WiZ.

Funkeija ukljuéivania;iskljucivanja bez povezivanja na Wi-Fi

Ovim putem, Sianify iziavje d e tip radio opreme
pametne svjetiljke U skladu s Direktivom 2014 53 EU (RED)
Clll tokst EU izjove o S idbnos dostupan je na sliedeco]
esi philips.com consumer.

4.Mpasuaa 6eanekn

Lotopipovi Wi-Fi* i Wi-Fi CERTIFIED su registrirani zastitni
zr\akcvv tvrtke Wi-Fi Alliance. Logotipovi Wi-Fi CERTIFIED™
™ WPA3™ su zastitni znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Ruec i \ogot\p\ Blustooth registrirani su zastiti znakovi u
vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, |

azon, Alexa i svi povezani logotipi zastitni su znaci tvrtke
Amazon.com, Inc ili njenih podruznica
Google je zastitni znak tvrtke Google LLC. Siri je registrirani
zastitni znak tvrtke Apple Inc.

Svako koristenje takvih oznaka od strane tvrtke Signify je
pod licencom
Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi vlasnistvo su njima
odgovarajucih viasnika.

YER100 TPOUMTINTe i TP/ T6peA MOHTENGM | SXCTAVITALIG0,  36epExirs i

U106 swmsui
AOTPHMYBATUCA 32X0AIS Geaneki.

Tepesipre, 4w CymicHi eACKTPMIHI XapaKTEPUCTHKH.
BUDI6 NpUSHAMENW it TIABKM AAS BUKOUCTAHHA BCEpEANH MPUMILEN.
Knac saxvcry IP20,

ALIE B CYXUX TpUMILLCHHFX.
s eHmax.

i rayaoni wiyp i we

A YaC EKCTIAYaTaLYi EACKTPUNHIX NPUCTPOiB, MOTPIGHO

MPIG He MOKHA BUKOPHCTOBYBAT Y BAHHWX KiMHaTax a60 NOGAW3Y BOAOTIPOBIAHIX KpaHie. BUPI6 MOXHA BCTaHOBNIOBATH

He 6yae npauiosaTH.

5.06cAyroysanHa
SIK OYMCTUTH NPOAYKT

¥ pasi

TIpoTHpaiTe MSKOIO TKAWHOIO, HIKOAV HE BMKOPHCTOBYJITE CIMDT, POSHMHHMK 260 AHAAOTi|HI NPOAYKTH.

6. MoscHeHHA cMMBOAIB

Mpunaa kaacy I Mpimaa waacy I

Coprygn i yruna saxols xeKTpIvOTo 13 eAcKTpoRHOro
O6KAAHHHA | XHBOTO MaKYBAHHA. e sAnosto a0 metoar e e uaaie Creonh o foro yrakony pason s secon
nolymomie oo s yuiaia s wera T MM
AN AOBKIANS Ta AKyMYARTODH ChiA ok norony KOMyHAALHWK o sepes et s st s6op. i
42 TR BHPOB, LU0 MICTHTS aKYMYARTOP, A HE MOKE 3AMIHIOBATH KOPHCTYB3, TAKUA SKYMYARTOP MaE SHAYSGTH RpOeCioNaA.

VBATA: Hinkse o skaiaete noCuNHHAMM Ha LA HCTpYKuiAMA 3 Geanexss

Tinbion an sacTocysania

Sminnuin Aparisep. B puMiEeHHSX.

Lie npoaykt mictuts
AEPeAO CBITA KAACY.
eneproedextuanocti F

e MOXe SATCHIORATH TIALKM BUPOGHUK,
oro arewT i3 cepicHoro ofcayrosysanHs

3amiva Awepera caiTha crewanicTom
@ (A AN CBITAOATOAHNX CBITHABHWKIE):
44 0C062 3 aHAAOTINHOIO KBaNdiKaLero.

7. FapanTia

TapanTia TiABKW MpH CTOPOTOM AGTPMAHH YOS
‘wwwlighting philips.com/consumer.

AOAATKOBOI MG Haw se6-caiT:

Towiai xaparepucrnn Sesaporosoro awosenns

Cya HACTOT, IO BHKOPHCTORYETHCA AN GE3ADOTOBOTO MAKNOEHHS
2400-24835 Mu
MaKcuMaAbHa NOTYXHICTS nepeAasants:
Wi Fiwakcnym
Bluctooth: ki 10 ABM

IPOAYKTH He MOXHa BVKOPHCTOBYEATH 3 PerySTOPaMM ACKPABOCTI i
spopacTomTiC 3 a0 WIZ A peyosain it
@y oy B3 i

WicFi®, noroTun WiFi | Aoromvn Wi-Fi CERTIFIED € sapeectposanmin
oprosensmy Mapamu Wi-Fi Allance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPAZ™ WPA3™ € Toprosexsmmmi naprami WiFi

Viance.
Chomo Bluetooth | noroTuni € sapeccrpotasuami Toprosens A
wapian, o Harewas Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa Ta aci M08 334 AOTOTUTIA € TOPTOBEAHIMY MpKaMH
Amazon.com, Inc. a6o il adiAiioBaHIX KOMMaHiA.

Googl Googe Pl  roromn Googe Py ¢ Toproseurna uapians
Google LLC.

Noromun Apple i Sir € 3apeectposanm ToproseRsHAMM Mapkawyt Apple Inc

Sigrify 3278A%€, WO PaAICOBAZAHEHHA TUTY POZyMH AaMIM BiAMOBiAZE

Awpexwm 20TAIS3IEC (RED) Mot excr Ackapa istonvioct
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1. Gaminio pristatymas

Tikimes, kad jums patiks naujas estu

pasteling sviesa, kuri leidzia sukurti tobula 2 ar bei

tobula atmosfera pagal jasy poreikius

Dézeés turinys: Nesiojamas sviestuvas*l, maitinimo adapteris*1, naudojimo instrukcija™l, greitas

nustatymas‘1

@ ,Touch* skydelis

@ Korpusas

@ USB C tipo jkrovimo prievadas

® Adapteris (modelio pavadinimas: 9290032115 yra adapteris su C tipo kistuku / modelio
pavadinimas: 9290032116 yra adapteris su G tipo kistuku)

2. Naudojimo instrukcijos

® Rezimo mygtukas:

+ Rezimo mygtukas naudojamas keisti apsvietimo rezima

« Pasirinkite viena is 4 mégstamu rezimuy: sinchronizuokite su savo ,WiZ programa®, kad
nustatytumete mégstamus rezimus.

@ Pritemdymo slankiklis:

arba 2 ryskuma, bet kurj slankiklio taska.

+ Netaikoma naktinés lempos, pazadinimo ir miego rezimams.

@ jjungimo / isjungimo mygtukas:

* Norédami jjungti ir isjungti gamini, paspauskite mélyna taskini mygtuka.

« Kai gaminys isjungtas, 10 sekundziy neatleisdami spauskite melyna taskinj mygtuka, kad
liungtumete susiejimo rezima.

LED indikatorius:

+ Raudona lemputé rodo senkandia baterija.

« Zalia lemputé rodo, kad sviestuvas kraunasi ir yra paruostas naudoti. Pilnai jkrovus, zalia
lemputeé uzges.

® Maitinimo jungiklis

3. |spéjimai

Sviestuvus reikia prijungti prie Saltinio, atitinkancio tos Salies, kurioje Sviestuvas montuojamas,
nacionalinj standarta. Kilus abejoniy patarimo kreipkites j profesionaly elektrika

Pries montavima, prijungima ir techning prieZidra visada atjunkite nuo pagrindinio maitinimo 3altinio.

Naudokite dézutéje esantj gamintojo adapteri.
Kad uztikrintuméte optimaly baterijos veikima, neleiskite gaminiui jkaisti iki aukstos

temperatiros.
Gaminyje yra integ ki ligio jony
Pries ismesdami gaminj isimkite i jo akumuliatoriy

y iSmeskite vietiniy taisykliy.
Nenaudokite geminio, jei akumuliatorius pratekéio.
Jkraukite u prie gaminio adapteri.

1. Predstavitev izdelka

Upamo, da boste s pridom uporabljali svojo novo prenosno svetilko, ki omogoca prelivno in

pastelno osvetlitev, tako da boste lahko ustvarili popolno osvetlitev za delo ali sprostitev in

nastavili popolno vzdusje povsem po svoji meri.

Vsebina skatle: prenosna svetilka*1, napajalnik*, uporabniski prironik*1, hitra namestitev*1

® Plosca na dotik

® Ohisje

® Vrata za polnjenje USB Type C

® Napajalnik (ime modela: 9290032115; vsebuje napajalnik z vticem Type C/Ime modela
9290032116; vsebuje napajalnik z vticem Type G)

2. Navodila za uporabo

® Gumb za nacin:

+ Gumb za nacin se uporablja za spreminjanje nacina osvetlitve.

« Preklopite med 4 najljubsimi nacini: sinhronizirajte z aplikacijo WiZ, da nastavite svoje
priljubliene nacine.

® Drsnik za zatemnitev:

+ Zatemnite in osvetlite z dotikom poljubne tocke na drsniku.

« Ne velja za nacine nocne svetilke, bujenja in ¢asa za spanje.

@ gumb za vklop/izklop:

 Pritisnite gumb z modro piko, da izdelek vklopite ali izklopite.

« Ko je izdelek izkloplien, pritisnite gumb z modro piko in ga 10 sekund neprekinjeno pridrite,
da vstopite v nacin seznanjanja.

® Lucka LED:

+ Rdeca lucka oznacuje skoraj prazno baterio.

« Zelena lucka pomeni, da se svetilka polni in je pripravljena za uporabo. Zelena lucka bo
ugasnila, ko je popolnoma napolnjena

@ stikalo za vklop/izkiop

3. Opozorila

Svetila morajo biti z virom napajanjem povezana v skladu z standardi drzave, v kateri so
namescena. V primeru dvoma se posvetuijte z ustrezno usposoblienim elektrikarjem.

Pred namestitvijo, prikljucitvijo ali popravilom vedno izklopite iz vira napajanja.

Uporabite napajalnik, prilozen v embalazi proizvajalca,

Za optimalno delovanje baterije poskrbite, da se izdelek ne bo segrel na visoko temperaturo.
V izdelku je varajena ltij-ionska akumulatorska baterija.

Preden izdelek zavrzete, baterijo odstranite iz izdelka.
Izrabljeno baterijo zavrzite v skladu z lokalnimi predpi
Izdelka ne uporabljajte, e baterija pusca,

Baterijo napolnite z napajalnikom, prilozenim izdelku.

1. Prezantimi i produktit

Shpresojmé qé ta gézoni dritén tuaj té re portabél, e cila ju siell ndricim té pjerrét dhe me

nuancé té buté, duke ju mundésuar té krijoni ndrigimin e pérkryer pér foku ose clodhie dhe

duke krijuar ambientin e pérsosur ashtu sic ju pélaen.

Pérmbaitja e kutisé: Drité portabél*l, Pérshtatés energjie*l, Manual pérdorimi*l, Konfigurim i

shoejté*l

@ Panel me prekje

@ Kapaku

@ Pérdorni ports karikimi t& llojit C

@ Pérshtatési (Emri | modelit: 9290032115 pérmban pérshtatés me fishé té llojit C / Emri i
modelit: 9290032116 pérmban pérshtatés me fishé té llojit G)

2. Udhézimet e pérdorimit

® Butoni i modalitetit:

+ Butoni i modalitetit pérdoret pér t& ndryshuar modalitetin e drités.

« Ndérroni nga 4 tuaja té pr
caktuar modalitetet tuaja té preferuara.

® Rréshaitési i zbehjes:

+ Rrisni ose pakésoni errésimin duke prekur cdo piké té rréshqitésit

+ Nuk zbatohet pér modalitetet Drita e Natés, Zgjimi dhe Koha e Gjumit

@ butoni ndezje/fikje:

+ Shtypni butonin me piké blu pér té ndezur ose fikur produktin.

« Kur produkti &shté i fikur, shtypni vazhdimisht butonin me piké blu pér 10 sekonda pér t&
hyré n& modalitetin e ciftimit.

Treguesi LED:

« Drita e kuge tregon bateri t& réné.

« Drita jeshile tregon se llamba po karikohet dhe &shté gati pér pérdorim. Drita jeshile fiket
kur karikohet plotésisht.

@® Celés energjie

WiZ pér t&

3. Paralajmérimet

Abazhurét duhet té lidhen me burimin e energjisé né pérputhje me standardin kombétar t&
shtetit ku do t& instalohet abazhuri. Né rast se keni ndonié dyshim, kérkoni kshilla nga njé
elektricist specialist.

Shkaputeni gjithmoné nga burimi kryesor i energjisé para instalimit, lidhjes dhe kryerjes s&
sherbimit,

Pérdorni pérshtatésin e dhéné né kuti nga prodhuesi

Pér t& garantuar performancén optimale t& baterisé, mos e lini produktin té arrijé njé
temperaturé té larté.

N& produkt ka bateri té integruar té rikarikueshme me litium-jon.

Higni batering nga produkti para se ta hidhni até.

Hidhni batering e pérdorur sipas rregullave vendore.

Mos e pérdorni produktin nése ka rriedhje t& baterisé.

Karikoni batering me pérshtatésin e dhéné me produktin.

4. Saugumo instrukcijos

Pries surinkdami ir naudokite atidziai

isas
Norédami sumazinti gaisro, elektros smagiy Ir asmens suzalojimy naudolanl elektros prietaisus, reikia visada laikytis

pagrindiniy saugos atsargumo priemoniu.

P ar elektros
Sis gaminys skirtas naudoti tik patalpose.
1P20 Klasés . niekada gaminio vonios

montuots tik sausose patalpose

arba vietose arti vandens. Gaminj galima

Ispéjimas: $io $viestuvo igorinio lankstaus laido pakeisti negalima, ji pazeidus Sviestuvas gali biti sugadintas.

5. Techniné priezitra
Kaip valyti gaminj
Valykite minksta dulkiy Sluoste.

Niekada nenaudokite alkoholio, tirpiklio arba panasaus pobadzio gaminiy.

paaiskinimas

il klases prietaisas

atliekomis. Tinkamas pakuotes,

nio ir (arba) baterijy iSmetimas padés isvengti galimi

Il lasés prietaisas

io bei pakuotes kartu su jprastomis buitinemis

asekmiy

aplinkai ir zmoniy sveikatai. Baterijos turi bati ismestos atskirai nuo komunaliniy atlieky srauto tam skirtais
surinkimo renginiais. Ismetant gaminj, kuriame yra naudotojo nekeiciamy baterijy, naudotojy nekeiciamas

baterijas turi i§imti profesionalas.

Galutinio naudotojo kei¢iama valdymo pavara

kvalifikuotas asmuo.

7. Garantija

Susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuogiy atlieky 3alinimo, risiavimo ir surinkimo
sistemna. Laikykités vietiniy taisykliy ir neidmeskite

Profesionalo keitiamas Sviesos Saltinis (tik Sviesos
diody). Sviesos diody 3viesos Saltini, esantj Siame
Sviestuve, galis pakeisti tik gamintojas ar jo techninio
aptarnavimo centro atstovas arba panasus

Naudoti tik patalpose

iame gaminyje yra
sviesos saltinis, kurio
energijos vartojimo
efektyvumo klasé yra F

Garantijai taikomos grieztos naudojimo taisyklés, noredami suzinoti daugiau informacijos apsilankykite masy svetaingje:

www.lighting.philips.com/consumer

Belaidzio rysio specifikacijos:

Belaidzio RD rezimo dazniy juosta 2400-2483,5 MHz
D\dz\aus\a Derduodamoﬂ gal

Blletoott
Gaminiy negalima naudan su temdymo valdikliais, temdant
taikyti WiZ programa;

Jjungimo ; isjungimo funkeija galima be ,Wi-Fi” rysio.

“S\g'ufy pareiskia, kad radijo jranga, tokia ka\p \smamos\os
mpos, atitinka direktyva 2014 53 ES (RED). Visas ES
atmkhes Geklaraciios okatas yra pasickiamas SiuG Intermeto

adresu: www lighting.philips.com;consumer.

4. Varnostna navodila

Wi-Fi*” ir Wi-Fi CERTIFIED” logotipas yra registruotieji
.Wi-Fi Alliance” prekes zenklai.

Wi-Fi CERT\FIED L WPA2™ WPA3™ yra Wi-Fi Alliance”
prekes Zeni
Elustootht” Zodis ir logotipal yrar regwstruoteupfekes
Zenklai, priklausantys ,Bluetooth SIG, INC

Amazon”, ,Alexa” ir visi susie logotipai yra ,Amazon.com,
Inc” arba jos filialy prekes zenklai

Google” yra ,Google LLC” prekes zenklas. ,Siri" yra , Apple
Inc” registruotasis prekes zenklas,

.Signify” juos naudoja pagal licencija.
it prekds 2enida ir Karmercinial pavedinimai prikiauso ju
atitinkamiems savininkam:

Pred sestavljanjem in uporabo skrbno preberite ta navodila in jih shranite.
Za zmanjsanje nevarnosti pozara, elektricnega udara in telesnih poskodb pri uporabi elektricnih aparatov je treba vedno

upostevati osnovne previdnostne ukrepe.
Preverite, ali so elektricne zahteve zdruzljive.
Ta izdelek je namenjen samo notranji uporabi

Izdelava ustreza zahteva IP20: izdelka nikoli ne uporabljajte v kopalnici ali v blizini vodnih instalacij. Izdelek je dovolieno

namestiti samo v suhem okolju.

Opozorilo: zunanjega prilagodijivega kabla ali kabla tega svetila ni mogoge zamenjati; &e se kabel poskoduje, je svetilo uniceno.

5. Servisiranje
Ciscenje izdelka

Ocistite z mehko krpo za prah
Nikoli ne uporabljajte alkohola, topil ali podobnih izdelkov

6. Pojasnilo simbolov

Aparat razreda Iil

Aparat razreda Il

Seznamle se 2 lokalnim sistemorm odstranjevanja, locevania n zbirania e\ektncne in elektronske opreme ter

mbalaze. Upostevajte lokalno zakonodajo ter starega izdelka in embalaze ne odlozite med obicajne
Gospodinjske odpadke. S praviinm odlaganjem embalaze, aohs o/l ateri med odpadke boste preprecii
morebitne negativne posledice na okole in zdravje ljudi. Baterij ne smete odloziti med gospodinjske odpadke,
temve¢ na namenskih zbirnih mestih. Ce odlagate izdelek, ki vsebuie baterije, ki jih uporabnik ne more
zamenjati sam, bo taksne baterije odstranila strokovna oseba.

7. Garancija

Krmilna naprava, ki jo lahko zamenja konéni uporabnik.

Svetlobni vir (samo LED), ki ga lahko zamenja
strokovnjak: Svetlobni vir LED v tem svetilu lahko
zamenja le proizvajalec ali pooblasceni servisni
zastopnik oziroma druga podobno usposobliena oseba

Samo za notranjo uporabo

Ta izdelek vsebuje
svetlobni vir energijske
ucinkovitosti razreda F

Za jamstvo veljajo strogi pogoii uporabe. Ve¢ informacij je na nasem spletnem

mestu: www.lighting.philips.com/consumer

Specifikacija brezzi¢nega delovanja:
Frekvenéni pas brezzicnega RF-nacina: 2400-2483,5 MHz

d
Bluetooth: najve¢ 10 dBm
Tzcielk niso 28 Uporabo 2 zatemnilniki Za zatemnitev
uporabite aplikacijo Wi
Moznost vklopa izklopa je na voljo brez povezave Wi-Fi

Signify s tem izjavlja, da radijska oprema tipa pametne
svetilke ustreza direktivi 2014/53/EU (RED). Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjemn
spletnem naslovu: wwwilighting philips.com/consumer.

4. Udhézimet e sigurisé

WE-FI*in logotip Wi-Fi CERTIFIED sta zaititen blagovni
znamki zdruzenja Wi-Fi Alliance. Wi-Fi CERTIFIED™
WPAZ™ WPAS™ <o blagovne snamke zdruzenia Wi-Fi
Alliance
Beseds in logotip Bluetooth sta zaseiteni blagovni znamki v
lasti druzbe Bluetooth SIG, INC.

mazon, Alexa in vsi povezani logotipi so blagovne znamke
druzbe Amazon.com, Inc ali njenih povezanih podieti
Google je blagovna znamka druzbe Google LLC. Siri je
zaititena blagovna znamka druzbe Apple Inc.

Vsakréna uporaba teh znamk s strani druzoe Signify je licencirana.
Druge blagovne in trgovske znamke so last svojin lastnikov.

Lexoni me kujdes té gjitha kéto udhézime para montimit dhe pérdorimit dhe ruajini kéto udhézi
Pér té zvogéluar rrezikun e zjarrit, goditjeve elektrike dhe léndimeve personale kur pérdorni Dajlsle( elektrike, duhet té

ndiani gjithmoné masat paraprake bazé té sigurisé.
Kontrolloni nése specifikimet elektrike jané né pérputhie.

Produkti éshté projektuar vetém pér pérdorim né ambiente t& brendshme.
Konstrukti ka kategoring IP20, mos e pérdorni asnjéheré produktin né banja ose afér pikave té ujit. Produkti mund té

instalohet vetém né ambiente té thata,

Paralajmérim: Kordoni i jashtém fleksibé! i kétij abazhuri nuk mund t& ndérrohet, nése kordoni démtohet, abazhuri do té shkatérrohet.

5. Kryerja e shér it
ta pastroni produki
Pastrojeni me njé peceté té buté pluhurash.

Mos pérdorni asnjéheré alkool, hollues ose produkte t& njé natyre té ngjashme.

6. Shpjegimi i simboleve

@ Pajisie e kategorisé IIl

Pajisje e kategorisé Il

Informohuni pér sistemin lokal t& hedhjes sé mbeturinave, ndarjes dhe grumbullimit pér produktet elekmke dhe

té hidhen vegmas nga rrym

e mbeturinave urbane népérmiet pikave té autorizuara té grumbullimit. Kur hidhn

njé produkt qé pérmban bateri gé nuk ndérrohen nga pérdoruesi, kéto bateri duhet té higen nga njé profesionist.

Garancia

Pajisie kontrolli qé zévendésohet nga pérdoruesi fundor.

Burim drite (vetém LED) qé zévendésohet nga njé
profesionist: Burimi i drités LED né kété abazhur
zévendésohet vetém nga prodhuesi ose nga agjenti i tij
~ i shérbimit ose nga njé person i ngjashém i kualifikuar.

Vetém pér pérdorim né
ambiente té brendshme

Ky produkt pérmban njé
burim drite me eficencé
energjie t& klasés F

Garancia éshté objekt i kushteve t& rrepta té& pérdorimit, pér mé shumeé informacione, vizitoni fagen toné té internetit:

www.lighting.philips.com/consumer

Specifikimet me vale:

Brezii fvekuences sé modalitetit RF me valé -

2400-2483,5 M;

Fugia akeimale e transmetuar

Wi-Fi: Mks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Produktet nuk duhet té pérdoren me errésues, per
funksionin e errésimit pérdorni aplikacionin WiZ
Funksioni i ndezjes/fikjes &shté i disponueshém pa lidhjen
Wi-Fi

Signify deklaron kétu se pajisjet radio té tipit llamba
inteligiente jané né pérputhje me direktivén 2014, 53/BE
(RED). Teksti i ploté i deklaratés sé pérputhshmarisé se
BE-sé éshté i disponueshém né adresén e meposhtme té
internetit: www lighting. philips.com/consumer.

Wi-Fi* dhe logoja Wi-Fi CERTIF\ED jané marka tregtare té
regjistruara t& Wi-Fi Allias

WLF| CERTIFIED™ dhe WPA2™ WPAZ™ jané marka tregtare
t8 Wi-Fi Alliance.

Fjala dhe logot e Bluetooth® jané marka tregtare t&
regjistruara né pronési té Bluetooth SIGINC.

Amazon, Alexa dhe té gjitha logot pérkatése jané marka
tregtare t& Amazon.com, Inc ose té filialeve té sa.

Google éshte njé marké tregtare e Google LLC. Siri ésghte
njé marké tregtare e regjistruar e Apple Inc.

Gdo pérdorim i kétyre markave nga Signify éshté sipas
licences.

Markat tregtare dhe emrat tregtaré té tjeré jané té
pronaréve té tyre pérkatés.



